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Kirish

Dastur O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2015 yil 12 iyundagi “Oliy
ta’lim muassasalarining rahbar va pedagog kadrlarini qayta tayyorlash va malakasini
oshirish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to’g’risida”gi PF-4732-
sonli, 2017 yil 7 fevraldagi “Ozbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish
bo’yicha Harakatlar strategiyasi to’g’risida”gi PF-4947-sonli, 2019 vyil 27
avgustdagi “Oliy ta’lim muassasalari rahbar va pedagog kadrlarining uzluksiz
malakasini oshirish tizimini joriy etish to’g’risida”gi PF-5789-sonli Farmonlari,
shuningdek 2017 yil 20 apreldagi “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-
tadbirlari to’g’risida”gi PQ-2909-sonli garorida belgilangan ustuvor vazifalar
mazmunidan kelib chiggan holda tuzilgan bo’lib, u oliy ta’lim muassasalari pedagog
kadrlarining kasb mahorati hamda innovatsion kompetentligini rivojlantirish,
sohaga oid ilg’or xorijiy tajribalar, yangi bilim va malakalarni o’zlashtirish,
shuningdek amaliyotga joriy etish ko nikmalarini takomillashtirishni magsad giladi.

Dastur mazmuni ingliz tilini bilish darajasini baholash tamoyillari, baholash
mezonlarini yaratish va ulardan samarali foydalanish,baholash va material
to’plash, muqobil baholash, sinfni tadqiq qilish, fidbek berish, 0’z-0’zini
baholash, test yaratish usullari va tamoyillari, tinglab tushunish,o’qish, yozuz,
gaplashish ko’nikmalari bo’yicha testlar tahlil qilish va yaratish ko’nikmasini
shakllantirish bo‘yicha bilim, ko‘nikma va malakalarini shakllantirishni nazarda
tutadi.

Dastur doirasida berilayotgan mavzular ta’lim sohasi bo‘yicha pedagog
kadrlarni gayta tayyorlash va malakasini oshirish mazmuni, sifati va ularning
tayyorgarligiga qo‘yiladigan umumiy malaka talablari va o‘quv rejalari asosida
shakllantirilgan bo‘lib, bu orqali oliy ta’lim muassasalari pedagog kadrlarining
sohaga oid zamonaviy ta’lim va innovatsiya texnologiyalari, ilg‘or xorijiy
tajribalardan samarali foydalanish, axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini
o‘quv jarayoniga keng tatbiq etish, chet tillarini intensiv o‘zlashtirish darajasini

oshirish hisobiga ularning kasb mahoratini, ilmiy faoliyatini muntazam



yuksaltirish, oliy ta’lim muassasalarida o‘quv-tarbiya jarayonlarini tashkil etish
va boshgarishni tizimli tahlil gilish, shuningdek, pedagogik vaziyatlarda optimal
garorlar gabul gilish bilan bog‘liq kompetensiyalarga ega bo‘lishlari ta’minlanadi.

Qayta tayyorlash va malaka oshirish yo‘nalishining o‘ziga xos xususiyatlari
hamda dolzarb masalalaridan kelib chiqgan holda dasturda tinglovchilarning
maxsus fanlar doirasidagi bilim, ko‘nikma, malaka hamda kompetensiyalariga

qo‘yiladigan talablar o‘zgartirilishi mumkin.

Modulning magsadi va vazifalari

Modulning magsadi -til kompotensiyalarini baholash mexanizmlari moduli
bo’yicha oliy ta’lim muassasalari professor-o’qituvchilarida amaliy xorijiy
tilni o’qitish jarayonini tashkil etish, uni rejalashtirish va baholash metodlarini
hozirgi kun talablari asosida tashkil etish metodikasini o’zlashtirish va

amaliyotda qo’llay olish ko’nikmalarini rivojlantirishdan iboratdir.

Vazifalari -Tinglovchilarning yapon filologiyasida komprativistika fani
bo‘yicha olgan nazariy bilimlarini yanada chuqurlashtirish, komprativistikaga
oid fundamental bilimlar asosini egallashiga ko ‘maklashish, jahon olimlarining
yaratgan muhim nazariy tadgiqotlarini tahlil gilishni o‘rgatish.
Modul mavzu va topshiriglari

Yapon filologiyasida komprativistika fan sifatida va boshga fanlar bilan
alogasi. Grammatika. Morfologiya. Morfema va uning turlari. Tilning
grammatik usullari. Tillarning genetik va morfologik Kklassifikatsiyasi. Nutq
tovushlari tilning tabiiy materiali sifatida nutq faoliyati: Til va nutq, Tillarning
grammatik tarkibi.

Tillarning grammatik kategoriyalari. So’z turkumlari.

Maxsus fanlar bo‘yicha tinglovchilar quyidagi yangi bilim,
ko‘nikma,malaka hamda kompetensiyalarga ega bo‘lishlari talab
etiladi:
Tinglovchi:



. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlari sohalararo fanlar
ekanligi va boshqa fanlar bilan chambarchas bog’ligligi va munosabatlari;

. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlari  (Kognitiv
lingvistika, Qiyosiy  lingvomadaniyatshunoslik,  Lingvopragmatika)
an’anaviy tilshunoslikdagi fanlardan farqli jihatlari;

. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlari fanining nazariy va
amaliy yutuglari;

. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlaridagi turli nazariy
garashlar va yetakchi kontseptsiyalar;

. til ob’ektiv borliq haqidagi bilimlarni aks ettiruvchi vosita ekanligi;

. til bilim olish va saqlash, uni amalda qo’llash va uzatish manbai,
tafakkurni va insonning dunyogarashini shakllantiruvchi vosita ekanligi;

. til turli xil bilim tuzilmalari va milliy-madaniy xarakterga ega bo’lgan
ma’lumotlarni aks ettiruvchi vosita ekanligi;

. 0’zga va ona vatan madaniyatidagi lisoniy farqlar, lisoniy va milliy
dunyo tasvirlardagi farqlar va o’xshashliklar;

. tildagi milliy-madaniy xususiyatga ega madaniy birliklar; madaniy
kodlar, madaniy kompetentsiya tushunchalari;

. kommunikativ-pragmatik strategiyalar va taktikalar, nutq jarayoni va
uning turlari, nutgiy kompetentsiya, nutqgiy ahlog, nutgiy aktlarning
klassifikatsiyasi;

. kommunikativ jarayonining pragmatik effektivligi, kongentsional va
nokonventsional implikaturalar, til birliklarining pragmatik jihati;

. yapon filologiyasida komprativistika sohasida amalga oshiriladigan
ilmiy- tadqiqotlarga qo’yilgan talablar;

. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlari sohasida bajarilgan
tadgigotlarda ilmiylik va manbalarga asoslanib fikr yuritish talablari hagida
tasavvurga ega bo lishi

. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlarining metodologik

printsiplari,



. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlarining asosiy
tamoyillari va ularning xususiyatlari;
. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlar  bo’yicha
mavzularni bilish va egallagan nazariy bilimlarini amaliyotda qo’llashni
bilishi va ulardan foydalana olishi;

. lisoniy material bilan ishlash;
. muayyan nazariy masalalarga oid fikrlarni bayon etishi, ayni fikrlarga

nisbatan tangidiy munosabatini shakllantirish va ifodalash;
. yapon filologiyasida komprativistika yo’nalishlarining asosiy

tushunchalariga ilmiy izoh

. bera olishni va ushbu tushunchalarini 0’z ilmiy tadqiqotlarida qo’llay
olish;

. lisoniy birliklarni tahlil gilish metodlarini (kross-madaniy tahlil,

. kontseptual tahlil, lingvopragmatik tahlil, freym tahlil, kognitiv xarita

tuzish) bilish va ularni amaliyotda qo’llash;

. (struktural, generativ, semantik) fargli jihatlarini qiyosiy tahlil gilish;
. til birliklarda aks ettirilgan milliy dunyo tasvirini ifoda etuvchi
milliymadaniy bo’yoqdor lisoniy birliklarni ajrata olish; Tinglovchi:

. tilshunoslikning nazariy aspektlarini giyoslash;

. tilshunoslik manbalari bilan ishlash;

. tilshunoslik vositalarini komprativistik nugtayi nazaridan tahlil gilish;

» tilshunoslik tadqiqiga yangi ma’lumotlarni kiritish;

. tarjimada noyob so‘zlarni qo‘llash ko‘nikmasiga ega bo‘lishi kerak.
Tinglovchi:
. chet tilini o‘qitishning xorijiy metodikasi tajribasini tahliliy o‘rganish,

umumlashtirish, ularning yutuqlaridan ta’lim jarayonida foydalanish;

. kommunikativ kompetensiyani aniglash xususiyatlariga mos nazorat
metodini tanlash;

. testlarning  kommunikativ kompetensiya darajasini aniglash, test

tuzish, uning sifat va samaradorligini aniglash mezonlari bilish;



. test natijalarini aniglash va baholash mezonlarini ishlab chigish va

ta’limga joriy etish kompetensiyalariga ega bo‘lishi zarur.

Modulni tashkil etish va o‘tkazish bo‘yicha tavsiyalar

“Yapon filologiyasida komprativistika” kursi nazariy va amaliy
mashg‘ulotlar shaklida olib boriladi.

Kursni  o‘qitish  jarayonida ta’limning zamonaviy metodlari,
axborotkommunikatsiya texnologiyalari qo‘llanilishi nazarda tutilgan:
- darslarda zamonaviy kompyuter texnologiyalari yordamida
prezentatsion va elektron-didaktik texnologiyalarni qo’llash;
- o‘tkaziladigan amaliy mashg‘ulotlarda texnik vositalardan, ekspress-
so‘rovlar, test so‘rovlari, aqliy hujum, guruhli fikrlash, kichik guruhlar bilan
ishlash, kollokvium o‘tkazish, va boshqa interaktiv ta’lim usullarini qo‘llash

nazarda tutiladi.

Modulning o‘quv rejadagi boshqa modullar bilan bog‘ligligi va uzviyligi
“Yapon filologiyasida komprativistika” moduli mazmuni o‘quv rejadagi
diskurs tahlili o‘quv moduli bilan uzviy bog‘langan holda pedagoglarning til
ko‘nikmalarini talab darajasida qo‘llay olish malakasini orttirishga xizmat

qgiladi.

Modulning oliy ta’limdagi o‘rni
Modulni o‘zlashtirish orqgali tinglovchilar til ko‘nikmalarini mos

ravishda amalda qo°‘llash malakasi va kasbiy salohiyatlarini rivojlantiradilar.

Modul bo‘yicha soatlar tagsimoti
Tinglovchining o‘quv
Ne Modul mavzulari yuklamasi, soat

Auditoriya o‘quv
yuklamasi
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1. | Yapon filologiyasida 2 2 2
komprativistika fanining shakllanish
tarixi, maqgsadi va vazifalari
2. | Fonetik komprativistika 2 2
3. | Grammatik komprativistika 2 2
4. | Sintaktik komprativistika 2 2
5. | Sintaksis komprativistika 2 2
6. | Komprativistik tadgigotlar tahlili 4 2
JAMI 14 2 12

0’QUV MATERIALLAR MAZMUNI

. Mavzu: Yapon  filologiyasida  komprativistika ~ masalalari,
komprativistika tarixi. Komprativistik maktablar va ular tomonidan
yaratilgan ta’limotlar mohiyati.

. Mavzu: Nutq tovushlari tilning tabily  materiali sifatida. Nutg
tovushlarining akustikasi va artikulyatsiyasi. Nutg tovushlarining
o'zgarishi. Reduktsiya. Nutg tovushlarining pozitsion va kombinator
o'zgarishlari. Fonema tushunchasi va uning tovushdan fargini giyoslash.
.Mavzu: So’zning morfologik va etimologik tarkibi. Tovush
almashishlari va ichki fleksiya. Takror (reduplikatsiya). So'z qo'shilishi.
Gapda so'z tartibi. Urg'u ko’chirish. Yordamchi so'zlar. Ohang.
Suppletivizm.

. Mavzu: Grammatik komprativistika tarkibi. Egalik, shaxs-son, birlik va
ko’plik, zamonlarnni ikki tilda giyoslab ko’rib chiqish.

. Mavzu: So’z turkumlari. Sintaksis. Tilning sintaktik birliklari. Sodda gap
tarkibida sintagmalar. Gap. Gap turlari. Gap bo'laklari. So'z birikmalari

va ularning bog’lanish usullari. Gapning aktual bo'linishi.



6. Mavzu:Kompravistik tadqiqotlarni ko’rib tahlil qilish.

O¢qitish shakllari
Mazkur modul bo‘yicha quyidagi o‘qitish shakllaridan
foydalaniladi: - noan’anaviy o‘qitish (interaktiv,
konferensiya, debat);
- davra suhbatlari (muhokama etilayotgan muammo va uning yechimi
bo‘yicha mantigiy xulosalar chigarish);
bahs va munozaralar (loyihalar yechimi bo‘yicha dalillar va asosli ragamlar
tagdim qilish, eshitish va muammolar yechimini topish gobiliyatini

rivojlantirish).
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EHHEILIN, XAKICANONBZEXT, MEENET S04, TLERIBERBRFRMED
BEDOYEIEZ TSN, BEOMBENGIRDZE., [Z0BDKEEREDHETE
ENEDNBEVWOIRVWELAHYTT ] (Herreid, 2001) , FELEWVIEDICON
T 7A40-7yTOBEMEFEFRCHEE, FHETEIEHNEETT, David Garvin3k
RIEADDUNINTECIEERZELTCVET, FAEEDNREZE. ZLTZEND LS
W LEITRHENH I TCEDLS BT 2N EFELXT, 228X WEDS
WATY, BICBRIBENRERDIDVET, 4. FEEENTY, B4, FILFEEL



FEVNTT, IXYMIIRIF-DBRRLTWBIGEDHY LT, BFCIE. ERICKER
H1FIALDHYET, EHGRAIFFICZNEBVWTNAD T, BRIFHERNICS DA
& ZNICEBIENTEXRT, ZNR T IANBERET 2ERNHBIHZFT T, FD
FWCTWE3DEDILIE. FAREEDIFEAEFETYT, FMIEDODNTVEVWEDEREWNT
WK, X MENBEREF OEMEEIATHELLD FE B RBENLGRAE
BERIET DL BB ICTNRTHRIEN JLKHYXT , FimDH 0 T10, 15, 205
B1T>T AL D ZDREZRITVNSIEE. TNE LITET, 2L T HLENEZED
24FEB DL, ZLTINIEM)YF-T9 ., HREQGUMZREZET, EMMXES ST,
ENH D FEKEBICEDBVRE TR TEREE, E5VODEINRIED X INHEH
VT, BOIEZENEZTERGGA>EN ZNE+DICERETICTRICERLEE
ATLE, SIERICSMT3ICE. HBOERIUERTHIHENHYET] (Garvin,
2004)

HLRENSN2EROEREL. F<ERROBEZFIBILET, BENLETIZY
JERDEEYTT,

LRV OZERBCEBMIINEZET, MERREBATESETRT, SRANLERM
WA TEEZAGNCL, RICOWTIEH . R=E(CFHM. FIkT, HELEFIEIEH
9,

2RREEZET, (WOEBANSREEIAT, YO AHSIITRARZETL
AOTLEIN ? YDIIGEEMFRARUIMATIN ? 220ORIVIVEDT 1+
AlEFETIN? |

BHRIDLANNEYIRLET, ERROERMICHTEEINHLICE>THRE
PEVRRITHRIEE. BIANMKILEERT, YA [EEIEE BHDRE
ATIN? £F. KU EAFMNERAEROET, BEFRZIIIOBRREFF>TNZD
TIN? |

4RIV IAVORAVYMNT Ay M ERHFT, IATOEIE,

SEFRIMREYINLET-LRIFETIN ? I THL [CORRIZEIEIDTL



$IH? |

COFREELEL, EENBREECEZBEDIC. LEIANTEETLLIN ?
NEEIESBICEBTETETH ?

SYUEENLGERBOLHDORAIBERL LY IIRA Y MIETIH ?

BEORANSANMEONZTLEIN ?

6.51DIVTFAMDEIT : X&eEZBZANMRREZEDLIICR 2N EHERLE
9, YERDAFZNZEDLIICRBTLESN ? ANRATII DZ1-ATRIAFEI >
F=Oh\. [HEEOR/BITCINEEDLS B TELIN ? A BBEEALID
FRECEDRIITHFNTERTH ?

7.740-7YJDER :

[ [ FESVOEBRTIN? IFET [CDOVWTHEFENE I ZBBREICTE
FIN? ] (NP BYBRELGFEBETH>LELTE. INEFEICER, LR
BERFEL, JYRARKRTZEMESZIET)  FEEZ0HEBERE[ADATE]
MERLEEDEEDSIICZFLEIA ? |

8. EMDEVEIERL. WHET, [ZNIE. VAN BLSES oY S L DERE
WEWTT, BOWNEZIZHRDON R THELELI, | (FRISEDHIC. ZNZENORTY
FMEBREICLTHELLD) o (FKRF)

B1%

JIAETAANYYAVDHZ T YIVh6ROEIVIAVICI-LLAILEENT S
DEFELWGFENBYET, BRELRYITTINOYATLERFEL, 2noxz—EBLUER
FRIEICKY EELBHBEOU-FIRIEEZVET, BITEMOER1D0DA
[F.FHLWAEY (BB TR ECEREEEIDIETT  REDYEIBAN-R
HERALT ER-RECELAIEEFEIH>T FRERITEEENKELEED
RRRET, RRIC BEZITAVIORDYICEERNAVMEEHNILET, IN(L.



MEYIERDETVAVIZEE T BOEIL DI TEL JIADEDY[CITNTEEL
HBDEBZICLET,

RECOFENTAANYYIVNIN-TEEUNCE. ZLOTIZv I %Y
9,

4 #E(CBlackboard DXy Z—Jik—k, 7520707, (& Twitterz{ER LT
TAANYYAVERITSEET, INICKY. BWEEB D DI BEIRYIRZ R TE,
R Z NI TRODZEREEN T 3N TEXT (Pyatt, 2006)

FHEFTLVNT-AZI-RICEH RV, EENFALIEEZTML. ZNEHE
I ENHINEINETHH T BIENEETY, T-ARITA1EZHZZDHHIHTD
maE. LR AEEVVEILWESE, —EL1DELE220FHLWT I 2y I
LTho. £5—EFHIEL TS (Garvin, 2004)

T=AAVY RO F (IR E T CICHER T AL FRERIGENHYETH,
BFEDT-ANE ENBEREZHL WA EINEENT 24
EDWCONBYET, I-AFI, EREDPFTENNBZEHLE
BHCEBEMICHIELTWANEINELIRTLET,

EHEMBCERVBATVNT BRICBVLTIN ? Z0E0D

J5A, R, BIUORRTE, TTOT1ANY VIV TCRALEZEEZBEALTVNETN ?
F-2AAITACEDVWTEEICRBEE TR T3 LS £ ICBMEFERTS
EITHLS EBTHITEDCZILEET, BENGEECT, MEOBE, RY
VAYR-N\=, IVETIIV T UITVTYaYR- N~ £3T-ADE5HEAE %A
BIIHERNR-IN- (WAY-KZE) HEFENET,
FEQRIZCEIVNT T-AE5RIGICHEITILENHEINEIN. &
FHEISICERBRERETEINEINZHITCEET (RIVITA-FKE) ,

PUBEPIL=-IL-T1AAY DIV EDEVNERN
FAR-REFE—EDN LN TE=HEH BT RO TT, B



2ELEVERKTETAANYYIVEITE N, TAR-bEFEKERFICHMN

I, TAR-PERBRECLDODEKRTEDONET,

| HBT-VIOVNTEFE - RIEOIIBIHNNTHERTBIL
—EICE, ADDT-NICOVWTERE PR G EDILIZICHDINTER
FBILTT, Z0BE. 55— D0FEEKRILT, LEOTR-FEFFNET
LEBYET,

Iﬂﬁﬁmfﬁhné (F4R-F)

o FICHEB AN TITDNRFT®REITNTIVITAN-FPEBTIR-
b BEOTAN-FEFEINEFIENET,
IELRI-IVPEREINRFLTEY, REBREEHIHERMAENBVNED LD
YT, BRERMCBAAOERLIERBRICF-LDTEN, JryIemF
ENZEHEHRBIBIELATELADBENITZEVNSII2r-v3ypLIUT
—Y3VTY, IDEETREEOHBTAR-FeH.LICERY EFET,

FAR-MERDES ISEATNEET,
&858

G E

S

. HIE

I

I%%ﬁﬁ
TAN-rETBRICVODRDBIENHYET, £, T-YTT, TAN—
FCHERY EIFEN23T-VICRBGAVHEREE, EELEAHYET,



. BMEBOIBERDET, B RI, JvvID320ENHY
E9, 0K B4 ANDBRVPERBME, ERELRERINEEA. VT LI
RHONFT, DFY. BANMEANCERELTVTEERIRE L TERT 3
EEHYRFET,

BEIDLIBHFENEONZOTLLIN, BHEBIOEBOBMICHYZE
I, HLETEHBERTY, WOBLEIIUIFICIDIETEHEHRERATERS
NEZERLLOIELTVNEDTY,

| BRHNE

REINRFSTLEFERONELBERDOREDKRERYET, CORFMHE
DREFTAIN-FCIOTERYIT, RVSECEABN B BVWEHFRTE
RERDTEMCKIRLTUIBY IR A,

)

2

TAR-FDFHEAFAOBRRKBANSHBIY. ZOBRADRFEEY
BRLTHERT, LVTWEERIROBERNGIBIVET, RO EORFENK
DOERETRR AR, IADEREBOERKRPLELYET,

| 7

TAN-FDOBERIZI vy I DERENZIF AN RDET, TAN-FDERIC
WEBUEAKRHONBEIC, BEEEEREBENICHLEFNEREYERA, Iv
YIDABICELYETA, BRE Vv IDZEATREIZIENZ VLT,

TAN-PEBEEEELCTAANYYIVEHYET, BRISNTEDNDILE
HBIEETT, TAANYVIVEELEBPELAEVERT —RNBEETT, L



Pl TAAAYYIVERIMGEICEBTLERRAWIZLTVNSLIIRYEE
Ao

I FAR=-REF LAY YTV DEL

IREDTAN-b, FEEDTAIN-FDEESTHO>TETAN-FIER DX
MERBORANRONET, COBBIRE T REVWIE RO ILERENT
AN-PDEFHETT . COETTAANYYIAVETAN-MMIESIEDEVWZBTLE

-~

Do

TAR-FREBTI-IARESTVWRT, FHEELGNE UTOI-)VIE
EARWICARETT,
. WEZER
. ARRERBOBE
. KSR
TAR-FIREBHIITONZEDTT, BEREARNZFFIEHREMNZ S - BXIF
1LOTHESRWN- BREEROMICREBERIBVWEEIBNRETT,

Efes TAR-bHEHEFORESMNIBRAITERET, EZROEZNAN
HOBRTHINTEEL EABRBRTZOEBENBRABDN, TY, L TEIR. &
PORSICEODNT LB RERFTIBIENBEERINET,

ZUCHEHIR, BRERMAIBRE. BRELEZZNZNRIL>TVET,
EZoNTRE TOWNNCI vy I ERISTEINTAR- ORIV T,
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3. BmEaBAFENCHEEED
Keywords: X855 B ik
(ZUSIC

=

LIESKERDFEERD PAUNATHEAZEEHLTVEHEFEEAL SYIC
W\ HLEDENDLIZH L,
[WE AATZREL TVET DY, |
EEMNTZEN' BB, BEDICLSICAXFTHIY #58 I LTVENS LOEREES
nrhe—EBIRIAL.
(WP, ZZAEIARICEPH>TEE A |
& BEVWRFLYDFLWREZLCLE T, ZITREDRNNMBICEE N, FEEN

ADIFICVWHLTLFEIEEXRZATND,

ZOEEF —BRORBHSSITRT, ZOERNTWE, EABIIRZL TWBH]EW
SERLEW LR IKDNVEETEN, RFEEZEEN SETLILDTHS, 2

DiHZE. EDADEDH(CE, FIZIE,

What are you studying now?



ET LN B D TIFRWNEAIN, DFEY, THED” study”(C(&, [H158T 3] (C
HIRRRE R IT DI [CHIDEREREDK BINEWEHIC, LORNEHAZEICT
BEEICEEN ST 58T 2| T BATLE LD TIIERWNEAID,
(#1589 2 B[R T D6, LBICTHMGIEE 2B LRI B THS M. [#8
5893 DESF. ZREVAFES(CO0S. BHOFICEYANS Lotz WOE
[ZEEDEBEIRIOICHLT. THARIZIE &I DBLEMPAFEELL
BIBEHERL, LECE. RRELTEICTEIE ZTEET8EBING VI ZIET
EWDTENTELD, INICHLT, REBOD” study”ld. ZDEAZEOHNEEIZTE

LTWBEWR KD, BRI NIL,

HAGE e AN ZE
ZEIHY #iRd 3 Dars gilmoq
study _ _
BEENRY WMHRITS Tadgigoq olib
bormoq

DELIITHAD,

ShCEZBE, [300MMIBLEEET, JEWIEED[ R FESA. [EI]
E’learn” EDBRIKEE SN\ research”E [FAFLT B & IFEDIH L\ > & fHNR 4
(CHELTLD, [EE T3], [FEHT BV practise”, ” train” R EFEL2EBVWTER
5¢LT
H:#RIE2—MRdd—&> K . research—study—Ilearn

EXFELSETE. BROEENMENENEMICETFIISLAWNIEZBSATH 5, Z



NZNOEZEO—D — DHEBOEKROLANUHNEI B> TVEIN, ZNZNOEEE
DHWEOEWVWDBRIEEIN, ECNEHR>TVWTEINE>TVWBNERALNCLEIR
T, ZD0O SR T IEADENRUT EINEINEWIILETRI LN RE
12 TKB, ZNZNDEFENES OAICEFTOTWBINEY(F. BARZBFRYEE
FHRYOR A, BULWIE, BERNTHRERRARAINIDITHEN, ZDDEEICK
I BRREICHTD T ZNENOERI EFFLEBALE=Z0HR SN RHLNTK
%, CDER NODOIREMRL TR EFFEVIDITHS,

XMEEFEFLEF. 2D HBVE 2D LEDEFEOVT & B=x. X &

if[][
ol

ZDEEMAR, ISLE. ZNOEAVRITEITHEEBITENDIXIIY BN EDE
HhHt. EOFR L EDED ENEXTIGT BN HBWNE. LiaW MEBESACLEDE
IEEREMRD—DEFTHEIEERINSD,
2. WEREREFLHEST

XHHBE EF (L. =55 Cldcontrastive linguistics& W), UK IC—DLL £ED
EREURISIETIMELFICUREFFZEFTENDIEDNH S, KEE Tl
comparative linguistics. R1"YEETI3 vergleichende Sprachwissenschaft & (£ 3
EDT, ENZNOEEDOHWOEFEMICDERIZ KRS, ZN5 O EEBOFEERIE
FEFERZBAGNNCLLIE T BATRTH B,

HREBFNELSBFZTHY. ZORRETIEBIIELNICRRE K

[C 3. HBL\E, RRERNFRINZEDIRONZDICXT LT, WEREFE FI

9%+

N

BN BEREZEZBDVWTERARREOILEREEDEIDILAL. EOLIBE



EOHNCTTEXN BB RIEKYILDOIEIHRD,

EREELRZEV ATHETSZED —VOHEDFIFEE RV BN
Hd., 8 Tldtypologyd 3L\ Flinguistic typologyE W\, SEX B S FBOHWE
DELIPABLUZERENGRATRELIETIEDTHD, FEENLG SHEEREE R
[CONBVENRTE WREFBF @SR HBEL X0 R mNRE
DEEEZKRDEIETIDICH LT, MBEHARIE. § BOERIEZRHE 4 DE

FAOEFHNBEREERIIEVNIRAT, PPAMERLTSEVNIIEICHSD,

MICZOBERIETREIAIEDLLENDITTHEN, HEDBEMICE>T 2 FdLTh
(E. SEBAR. HIWE SESMOERVAIEDERZEH.OE T2EHBEF L.
SEEMROXRZADEFDOIXIZLEFMNMBEDRR OLHICERLEIET
BISHERBFED—DICDIFBIENTES, L. A IEALEVTEYEZDO0
FRICHEADITELGN, SEAEEVNI— D2OFEEOZD20RIE. THd. Bimd
BEROO>CORATHY, [SHATEUL CHTERICEHMENEZIO5NZDTH B,
XEREBFE. BRICERZLIIC ABZBEHB (LWL TCEEZNILAENSD
FRNEREGALIETIEIANGHKRELLDITHEING. WHAEEFE LA
EMENEVNZED, S5ICVRE ABEEHB LW EHOFHEAE. BREEHO
T ERBFNHBAREZELHEIXIFTLRF EREERLAERE SETEREEVZZ0

THOC ZDEIBEEIERDBFOEEMREN LUCHEEFEFARLEVIN-



ShELNEL,

ISHERBFENTHZEVNIZLE, WWHRNE, SHEEBESEZOKRDHZET 210
BENTHY., RN THDEVNITETHD, BIZIL. ABEEBRE M Rzl
FIELTHE BIOOWTUIFELCERZLTWAH EEZIIDVT (FAIEE > TLEWNEDY
SGEICDWT, TYADREIFEFMICRUTVEA, IOV TEMRIZR LR
WD T B —DENLBNEWITLIC Bd, WREEBZFICE, B, BE. AL
WOt BREBEEEIIDI R Z ORERELTROLNENDTHD, 5Tic. 5B EE
MEDXSLETHERIR]E E2DIEINRTH D, F|E RN, WONDE BHIFFE
ZELZAT, X SELBEBIOVZOEHOEEZRL. ZTNHoDRREHATS
ERER 2B IIATEREBF(ES. SEOHVELCHEIEL BHILED
ERHBDICHLT HBEBZR. —D—D0FEXREZREH LT, ZNZNOEE £
Rz REOETEIRTERNTHY., ERBDEREZICALEIETRILIHIC HBEWND
DI TH%,

L. —A— ADHAREICESDTZDLILBEREIKRETE S, ERDH FEIC
BLTE ZNZNOER COVTOMBIEEICEELSEREZRBLD PMRETHSB,
ERBRAERLERCOHEEZNRIE. KRBERHRTOV:IMIE >THIHTHTEEICES
DTHB, WWAZANIE, MEBEHARE AROBHNZE SLL5eTNIE KEICH
EONMNBARIZEVNIZECRBIDIITHS,

— A WRHARE, EBROISAEWIZEEDERTENT, BEhoTWS Zh

ZNOEFEORREVIEED ETRERHERD, LYDT, BFECD W, DL



DVBBADNIEELTRHALTLEVWNELEIRE, HFOEE ICBLOLEDESEH
RHICEEIR, FRAALBRINERSRETBIEN DR\, BEBEENEEELT
R2LVOBRTHS, D RUE. BARE [IOWTVWXIETAERELLTOBAE
EWOIRATHY., B TIL. Eng-lish as a foreign language’. FAYVEET
(£. *Deutsch als Fremdsprache’ ¥ M [EN2EDTHB,

CDEIBE RN LD RARIE, WEBEATOERTHEEREFC, SEH
RENBAFRELTEMEDEVEDTHD, SHICE. BEEZMONEELE EREIC.
BWCRZEVOR AR EEBEARODERNHEIELTKRYITHSI, LYDIF BR
EIOWTLARE, TEREIELT. WhiEARAbInNzR T, tHROESEDOFD—D

VIR BERIFGEDNBNEIEVZER, the DB REBZICLTUTEEIOHERS
EBRBELTUBEESTFHE. £ . FEBCHBIZLEBNAEERAT
JHW, RABVWEITEL K LTUE MANGERICGREETELLD, [AE
BELTOIEWSED [FEENKELTE, EEBORO—SEELTOIBAGEI LV
HRRE. BRBHARDLETEREGIEDTHAI, PPFRIKIBOELVEHS
H. SHBEHEOR DEI—DDORAIE THD, 855, AFLELFLEVWDNSHA

EROIBOAEDVIDEHRANLNLE VLT, [EBEI T4 ZE4 LK OICIRE
THRWIEIFWIETERWNIETHEH,

BRICEZATTSL,
1 X EBRRE LR EEBDEVNVERZ T,
2. NEBMAREMFMZBAGNCLLIELEIN,
3. ERBFEAMICOVTELTZEL,



1-MAB3Y
BRI AEEICOWNT

FTiE]
1. FERIOVT
2. ZEfM¢ tertium comparationis
3. FTHERADT

4, BEHR

5. RO

n

¥-0-F: WREZBF. B, At
1. FEMmICOWT
MEMEROBNETEEIAN . BRAMEZORREAKICOVTZOERE
FAREYICEE R T B TAICH DI LTI TILRATZES Y THY . RIRICIF. BF .
MOE. FBE. SBTHEOAFLCOVNT, ZNZNEFNICHT 2EHBIILITHRD,
ZNZNORFICHEITZHBOE REUTOZET EFNICZOHRVHITREN
Bh. ZZTIE. 2L A ER LEOMELCOVWT Z=5n3Z8ICLE,
2. ZF{f& tertium comparationis
XD, ZDDsEORE OB LT 2FB I OVWTUHTHONED(ITHS H
5. DITEIRDBICH TR, T AAILAEN BT EIERTHEN LWIILE
BRREICLABONERSRVN, TADE, MEF, EOBDEED B eh [ 1]

(equivalert) THBNE WS ZEZBALGNILAITNIERSE,



ERBRLSE. BREZNZER I A THEIEREDHEDILEDILETS LE,
BHREEAERUILELES, INEESR—DEETHEINIT, WHBRHAFRDIEHT
Hd, BESLEEBOBMTEWEERL, 13127-Y3Y ARINBEWNIZE., HBE,
RN AIBETHBE VI LIE ZNERT REELZIHE>TVEARIZRELTH
BEVOITENMRIEICHZNBICH BHHEW, INERITRI & RR-IDORDLI ISR
FIENTELD, ThHDE, ENTNELSLEZDNEEBDEBIL S ESLES2ELTL
E.S10MHFX1ES20 A 2] L IFRMNF EFoRKELH>TWTE, ZRZND[
HIMES IR ETARF2]EVTFLINIE S1E£S2¢8 82 (SMBX)FF B EFERLS T
HdEWSZECRY, TR eTER2]EBRILABTERITHORBEZ D0 %
M THEEERBIENTES, WWDANE, BELCELLRTELE\W—D0
ANTABRLI=RE2JEVWSEIDEENLTEVDFMAREINBENIZETH D,
—RRICFRIEBZVPEFRLET, ALBEVW I MEEMTHEIENRERV_DDEIR
[COWTL A =C&B = CtERIIEICEOTA = BRSNS LEE, FICILOCE
tertium comparationis ([ tLEZE31E |, tertium(3 [ EE3DED . comparationis(&[ tb
BO]) S D EORTOWRIE, TRR1I=AA2|H I Dtertiumcomparationis|C
Uiz DI THS, R BFELTALENEZEDTHIY, [REIOFIFH (TR
NTEWERW, LIS T TABRIDER ST 2L WS ZE ARG FETRITE
B TREV, EEODICH T PEHIWIHEE FE (informant)(C
FRELEEE EEZRONBS IR L] &G T 2N EELICHEMITT R ERKY

TWEWSZEITH D, DEY. tertium comparationisz BB ANEY (RSB WEF AR G



IHA NI THDELTHD MEEDHDIDITHS,

S1 S2
®1 7E # F 2

NEL - 2

CCCITARRJEVWERAREZAVLDLCEEBRNHZ, ZITWD TRAE].
MPEPMTIRER. WHETHERICE 250 ZNAEL R I RBEOFEY). B
KZE, SEDOE, [FETRYICELZE0. E5I2E. I NbORRAFH>TNSEEIT
BNLHEBEEEHTERBILENDY. LI 2T INLRERRIRERTO =

BRI LE—ERLBVNEEZL NENHETHS,

BIZIE, XOLRITEZBZELT ROMYEE, BARED2X

(1) aDer Zug fahrt um 7 Uhr ab.

(1) bIERFTRFICHKELET,

Tl ZNZNARITXOERIETARIEE CBILERELVEE RSN, (1)ak
(Db [FTE(HI THBEL T BICENIZEDRRBEEE N, LA L. ROELI%,

(2) a Den von ihm empfohlenen Kriminalroman habe ich gestern abend

durchgelesen.

(2) b Yesterday evening | read througn the detective story he had recommended

me.

(2) ciENEHTUNIHERNREDINFTH LT,



EWIRAYEER, EEB. BABOER I TIE, 3XFELELTHIAN B DICH DI/
MEENHTUNTV ., B RFERZENZFTAL, IEVWITARIZRIBLTVDEWD
MCIERICERBIENTE, T INLEEMT H2EEILGNZDITHBN,
[SXDER]EVNITETERRE, NG ZRILELTIVWNDEIN FLERDIEZEIAT
$Hd, LHLGRFEZANT VWINED EREMHANDNERD, LR TE
WHEZHN 5 THD, INLIE. XOEXRIEEECEDSMBETH T, BEROD
FETCEBVWETEIEZANEHAREIONDS, ZoINIE INGIFEEN’RLT, 2
ol BEERD. DFY FERXZECTZEVCEMOX THEIEEZRDIENT &
DI THZ, CZDETAEEDSIICEZBNNE. BRREEAD, EUDIT, XDERBKE
(FEIHE WS EIBEEEBEDIERTHE, IITE WHDEIXDERHICEET %%
FICABILELEBNT, COLSBREE RZEL [BRHAELV ] EVWIRIBEFHAT
ELIRVWTEWEDIITHS,

SH(2, FNZNORIROE XN BFE2GE>TWTE, 2013127 —Y3Y

FOBEENEMISELTWBEDN BB, FIZ L.
(3) a Guten Tag!
(3) b ZAICBIL,

EEI2XDEKRIFEIZEZZEDTHAIN, Oall’lchwiinschelhrien S'jen guten
Tag.”D—EBTHY. R)bZEIZAILERIETAVWIDTIN] BEILHBENIICERS
ELT. 202X DIEREIET VWSALEIEWNERZEZEL, LAL. [HVEDET B

SOFFE] LV OIHEEE



ELTE, FEBILBEZLTVSEEZON. (3)ak ()bt ZRILA B EFF o1 Z 1
BRIDELTRSIZENTES, LAL. #EEENEIL. H2W\E. FERIH ELCESE.
FKIBOEAE>TV TE, BATEEMEEZTVWWEWIDETEIELBALL, FIZ
3.
(4) a SchlieBen Sie bitte die Tiir zu. (F7ZEAHTTFILY)
(4) b B5LOEADENSIZENTIN,
EWIZOOXIE FERICHEFAIL>TRTEZRADICVKITEI ZLZE W R TRELU
BEELTW\BEEZBND, EEBTEROBHEATE. (4) bIHLTIFTZRADT
WZFEEAN I T~ERSHTT S
[~ZBAHBSVN L E >R RIROBDHEEEDEVNZRIBELT 2DIITTHIN . I ERAY
BERTHE.(4) a.@) bOLILEARICHIFRIRIIMEIITIIEDEIETERLEL,
t525A. TEEDEEEWILEEZEZDLERINOHHRBELLEILIEEATHS
Ho
EMITHBETBDE, LIchH>TZORBDIERIHED. IHHLERY)
(referent) BMMEXF I L. 2NZEIBELRT XDERR, IRDE, 57 (reference)[CHEH T
BEANAIBEGIRYMEM IGLTVWA ZDOKRIR, &6(C[E. IZr—Yay Lo@Eh
XS IG T SRITOEICAAILTHIE
WoTH? LEITLITHAD,
INETIEMIE VS TERIEEFETEZN. ZDDEEBOMT, 8R YPE

Bk, S5 J2225 -3y EOBBEN T TKELVE WS LRBETHBWEEZS



NETH D, ERRICIE. FM]EVODIFERLIAIICE LLWEWITET, SIADKILHLR
BCHNEIZEOEERYEL, ZN60 BTIEKRINEITEDLICELEID.
ETRYIOEH (FETETERY E2h5INdH, 12125 -Y0O LOBEZENETS

ELTINRET [LHBNEDHTELRLTVKDN, B TORERD TH B,

3. THELRASH
NEFEEFEIIESORROBZRR. ZOEEOHEFELRLSEREN
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2. & (JIv4-)
3. ¥
4. AFR

£-0-R ! FARIL FYA . AT B

SOCERIBEIOVWTO, EBOMNBAERZITI, T WEBIN OFEHE
BICRILKIGIBEZE DB A S LB BOR RN LB , %, L& XS reads
booksZ .

AR NETHRDIOBRNGEREREAAREBLZBCRLTHS =OMBERKIEEAR
FECREETIIRLZ, DRYAAREBLHETREFEE BOHEOEIBNELEIDIT
H5%.

XFUTC, A& “books”&IE+ 3 TIFXFIGLER LY, “'books™ (& “the book" & (C
FFTBEDT, WoTHNIE, T4 ]1F“a book”, ““book”, “books”’kERIRICHT It
I3EDTH D, LNLHZBEICKOTSL 1 2 EBTEHIFEMDIORE] rEFT ORI Z DA
BEEWHERINEGLE ZENHRINELNEW, ZOHEICE, EEBENMREBEEEL
WOSCERNFE E0%. BAE TR ETOIREB=ENFERTERIELTVSDIT
T CZOH/BAE . XGEOBIATRE VWV IDDSEHELTLEITLITEBD, ZDKIE

SR FEE (KRR ELREREICDTZZIRRIEIER C1{SAIZ B,



CO&IBERKE, PRYZOERZ2ZOEXELR AR T B ENIBEV, BAFON B
ENCEOEIRE EASERBELC OV REOKRREOX BHFTROEHT KRS
JEICT B, NAEI, o EmEREEME LA TEIEN %\, ZITIZOXRIC LIZHL,
EREACEFROIC, 1EICRZREICEIET 2N 0ERA, HizE MmICEAETBIL
hHZE2EITIRRBIEIZT B, REFR CIISUEMN BB ELEHK S DD EFTE.
EEONBHATOREE THEROBOINEESBVNIEASANEYZLHEZDT, IIT
[FZOBAT.. BREEICHICTIEROEBAER>THS, DEYESVWISTLER
BRI WIGLTEI W - CIERMERE N EI20NEER L. 20BN TRITE
M BEROEBD (CEREH TR T DD TH S, JI Tl M EL & AR TVAL
TART b VAMRBEERD TNODME, #, 1, AMG L&2CENEHTT
lJ— (grammatical category)&L\d,

IDI5MEHEREELLTHFIC. AU TRELLCENFAICEETS HTIV-
CThd.
ZERADSGENERZZA (declension), BIEAD X ENERE L ZEA|

(conjugation)& L\,

¥ (JIv5-)
4 (gendenFEELTSHICERLE AL ATIV-THB, 3-0v/\ 55, CLELE
DESHBICOAKRONZEDTHS, BETENDTUIIN>TWED, 20 INE

Kofz, HEFE. BARGE AVFRYTEREEOHTIV-NEFELRN, Bl K,



FEDIEDENEFTET %, BFADBKREXE L ((F—HTEIENZN (LR
[82]« Vater”[EUT &« Mutter” & THB) . LNNLFETEEEHE (LA
“Weib”[Z](FH R BAKCERBVEDICEEEBLLBEEHD, (TLRE
[KF51IS 58 (“Somne”) THERMERFATHIN. T5VAFE (“solei”) TIEIHM
% X3.)
N H D5, BPIVERFANINIC—ER (concord) L& LSBT 40\, AN E
AR CTHNEEAEBHRFACHSIZEONDE 2 dETHICED, BEFEN
AR THDEER VA RATL MR 2L B, IOLCHEREELLTHE
AICEEELEATIVU-THB,

WREBOFICHINEEZBIEEH D, RERIETIVAEBI XML ATHDL.
B RAE MRS, OV VETR. BEROEEEEBOECSLLEBREE
L' EERICHTB, TIETEET VIBMRE L MERNH B, FERIC-SEFMTTRY,
LRADEZFEBEELBOXFINH2H . XKHID BVEDEHZ, HEDXFINDHS
BEOZAIE (countable) & A, EDE EDZARIE (uncountable) & EE NS,
REETE. BFAOICE2EE ODE(CEFZEHVA beBIFRADZE L P, IATRE
HORTECIERBECDC -s W34 MRBERETEONRWEL, HIREEELAD
IS L LEEALD $H5. REBUADI-OYNETELADOLBNTEA. A
FAREICBFADKITIGULEAHY ., EFEERZFADKITIGUIEFHOZELE. [L<ER
HoND, BAREVPHEECEHLE>SYLIESCERNATIV-CH>TWEWN, B

AECHBEEENTANVY (VLVLITPEPE]) ADBROAT,



RICTEBITEITRIGEEDITEYTEILILELST, VEDDEDHZ WIDEY
TRABVWILERIZEN DI, ZLDHEEBIEMCTEHR BLEZOEOHNE
LoTWaZeERLTWS,
fofo. BARGEICE—EBOFEIC. HHBERIHEN DD, LR E VEYDAICTLT
[BOOETRIEEIN BEEOANTHLTLHOVELEITRS | R EEFEL, [HOD
QeI IZEDRWN, ZOBZERICEAMREFALRE—HBOECEMEEHRDOX
hEEHbNBEICHTEEZLN D,

FEFETE BEREEROALS | OIZERVA, BATREAMRKLAICEZ O
SHIZAFRHONBEIICHOTETND, BHIZOII] IRITMBI B L L. BEIF
DA TRFITEMI R ENRHEN D, INIHEROFEFTHELLEDT,
ERICABASLEDTH D, RAFET. REFALUTEIZEJLTR2EMIBED

e RHoNdh BEEROX R REFADHZEELEZYLTVEL,

1%
ZEADMDEBEADBERERILHOEFREIE (case)DNTIVU-TdH 3,
BIELBEETRIEN LW EFLBEMBOEMUTREINGILE HD,. 1ED
NTIVU-(FENRREE. TARBGETHETHD, RADEETCREHAICEOELE
1% BRI, 7=&Z[Ehe, his, him)H\ %> T, BICKBEEF LT HELSEOITWS,
ZZTIITIEMMYEDBIERZD MYEBTEIEODOEAHY, 20 f-Big (=pr

Bi&) | 5K W& THB, 2hzn. RERNBAENSW FZ-BARFEOH, /. =,



FDIEICHEE T B, Onkel MR, AR IEWIBIICEYERR (derad) ZDIF3¢L,

RDEICHB,

BH# EH

OEDDIEDF TWKINDAEZEI TS, o tToXIE FEBFAD B EL L
3 (IRE@RBIEYERRIZIBE) Er BEEEITE (EFEOEAEMMY
[CHRITLIE] DI EEDE |28 THR
1—3%E, CREFAB B EETET . B ERIEIEBAREEMFMLTRY,
T MYBOSOBEEBERTOEONFIU-EFELEV, PEEE I5HEHS
WEE (Te9) (o) (48] (8) ) EAVWTKRERIOT, BAE HE* €
FVWEKRTO CUEMNEBREZELLTO) HONTIV-BHFELE tLEIEPN
ESHIEDEIRDILEHBILIHEEDETNIL HEIE —DEIBHETHFETEILIC
5%,

1BIE, 2BTTRNZHE CRBIEEVND) LREBIEDT, REELWSIZLN'HB,

AR

FELF. HIEF, BELBIEOREDENBXBINATR (person)TH _
ALFE— AR BEFETAM, HBELITDE=ZAFREND, Z{EFFETA
M OERICRRT BN AR I LERTULBWEZEEHZ, A LEx
RUBWSEBEHAN BE-BEE. (VY FRYTERE BFOFECE,

AFRDFRTIER, afE L& TER S, AV BFAZRVICY, B ([ChEeEs



(BEEEE. HERE) LY, BRAERERLEEFLLYLTRIONER TH
%, MVIEBETRAVREEZ(TIIL, 7SETETRBAZ L 2A0EHR TRIO3
TYEPARAVETRZLLTHAZBEDEN CAMERIN, FMYEPIFTVA
A CRAVRBEFACBFAEEDERTOME CTAFNETRI0 HADRETE = A
MEHRELVOIPIANLGEELELERE. —OEEH FE2AeLTUIRBEAT
ABEIRTT S, —MIICWZ(EI-0VNDE B CTIIANEZRTI S, BROFE
ECRAMREZANNBYRZELTETCEY, BEOLICEEFORZAZEICATR
IBEWSEETRBVA BAREIVET >& AR BFAZERT 2,

FELFEN— AR BEFN AR ZNUANADZ AR THEONRAITHS
W ATRBEDRNoHRE, BEFICHLT=ZATERWNBIEN BB, B
VBB EFADIEE. AR VEEOEEFADHEELRENZITHB, NILEAILD
NIVEAIETRZAFTAEDNSA TS5V AV ETREFEDRIS-45E
ZBRVT ZATOBAZ L REFEALEDNEVNEND,

DB EEIELNbHEEER E— AFRE=Z AFRUDNFELEWIECE S,
HAZBOARE. EANICEESNE A TRVIOXNILICHDEWNI L ZE, PUt
5L (Ff8) ORJBTEIDEELADMNIZLTRZ][hMNnh'D fLICLT B THTL
HONICLTESIJREANZEA, INL0 RI/TIAMNJLIDEELIZANDZZIL
PTERV, INIFBARTECE —BOATRODANH>TENEIZBIENTERND
blzWhid, B TATERARE (WMELL. WL, RE) BHEEIC—A FRICED

N ZABOBELCEr..... . LEDBITELYBIDLSICHE £X5, INE—ED



ATMETHBD . BEAREZEOARESEADIEE DD (— AR DIFE—AFD) £0VD

XFIZICHELTWBELD,

BRICZEATTFIW
1. SCEMNBICDOWTERRBLTTEL,
2. TARIRETIADEWVNEZZHZTTFE,

3. BETAAIKATI DY

4-MAB3Y
BERCIS— BERARS
B

75 =FH =A
1. I‘JLEIEEIH:H

2. &

3. VAR

4. XOEEDET IV
5. Z&EE-AIEAA

6. BFADIIT

$-0-F : 3. BER. UAMRE



EEE (3R, syntax) Tl EimAIRREEL T, XOBEELDSLIIC &

on
cu

HRIINEVWSEBEET, INEXDEEDET IMELE W ->TELL,
RADEBEFETIEIIOET A LUBICLEANTELCHEZEIND DH D, £ DL
FLWESBN DEDELREINTNS, LWL TEHB, I ITIEL [FUHICZDK
BN, RICIITORREZEPPLOLORNS,
(1) XOBEOETI
hEMRIAETICKCAVLNEETIVELTEE#ERKRFE (immediate constituem)
A (BELTICHHT) WD HE, INIEXZE, ZOERN M LXIRRIBETHD
FOCEELD D ZH LT D ITIETHS, —DICHT bNIiBRENLEREEL
NERILEDE LN ERMEHILTOBILERRE LA ITETHS,
COEEBREDME. LWE“The king crowned his son”& W3 TER BAL
THb, £F ZDDERH the king”&“ crowned his son”&(CFBEN B, INIFEER
B, RIZ* crowned his son”[ISHICEIFIE BRY 58~ D5 crowned” & “his son”
(L FBIENTES, IHIC the king”&* his son”[FZNZN., ZEFRAEZNITATINS
NIZEIE« the”e his?, “son”|CFBRIENTES, IDKSICLT, BEEERK RN
DT T I3,

CDRITRETAVNOEEEFEFF TLCAVGNTIEN, BZHCEER LI

SUEEHBRIESNENE N, ZENBB.

BATIIFERNS BAREARDEHRELTIEEATANEIEWIIR RITEE



LTE R, ERETOIN D NET I CHDY, TOSHT: DX FTDETE]CHN B,
EVWIKIIC, EENERYR 4L 505 DZEEC (WAWABANYHATET) HhoT
VWO TXDEBRDFREF>TH < EVIEZNETHSB, JELlE EABIERLITHNS
hz(F-ZY, FHIC. ZNICSUTEXISET %, FEXIETFEIEVWHEENT B JIZH
h318IC. BAEEEEEZ OB D] ZAW5, ZLTUEFEOR IV S0 roElFL]
EW) FEBNLEKREEEE DLBIHIC. BEFIDE T E(LHZEVWSICHNTH
%, BARZEOAEDERAOREELT Z0&D BILEDOBHRERTEWSZENH
i PYARSIAYQ AT

CD&IBIEBDEESZEESZBESHIC, [MMYUSIFIEVWSZE AfLbh3,
(D133 ] [FIRIERMEBDRBENSANB]EVIIRREST LHTEDTHD, HAE
DIGETIE THDMUSIFIZERLEEDONZ W\, BARTIOLIBHAN D FEELRZD
[, BEKXDIECHICEENHY., X HRKDIMBALENTHLI L BEMEENEIER]
IFEDREICHY. IUAANEEWNT LT, ZOKIICEEE LTKRITHELEFICHY. Z
NETRIERNZ NENOKRBBCHBIE. LWIKIG, BAEOHEE[CRRATSE
IANKREVEEDNS,

CDFEOANMSFETINEKREFESLEE WS, KECEDI-OVNICET %L
FOoREBLLTTTZINDOEDLH2, TZIINDERIIDOECIEMERDFE TRET
%o, LIDWTRHENCNRYY AIXBEDHH B, INEDERTFSLERECDNT
(EAREN2)THOLIHTIRNB,

BAROEZRTCREREREDE RN —RICLAWLNS, S HER



& BGEEWHDNBEDIE/—LeFILAF— (N. Chomsky)D[3EDE iE (1956)
[CIRE D, CDSCETRHERICHFETSZHREBER
BRAG (CLERIYDH D) ERFRAIDERCL>TOKYLET LN TESR, &F ZTWS,
MAOBFRIUEERL., BFEHEARL, ZEHRRLETHDE, F ILAF-DOF
FEIRERIL. ZORILEFN O SGERD L TH T,
FILAF-[ECEEROFEMRI T, WIGROBNCERREL

HHEERRA (phrase structure rule) & FEEEFHE AR (lexical insertion rule)
HMEAINTTEZE0%EREFEEE (deep structure) e FRL, EBKR(E CETRESIND
EERT, ERB EICERRA (transformational rule)z@ AT 3 REBHE &

(surface structure)i* ¢Z3, chidhnbnh B EERT 20X (SEVWED)

THb, cNICEFHRE (phonological rule)z2BREY 3¢ EBROREDERRTHS
BRKRTRNTEDS, LEATE0 XOBEKBEEHBETEXIDT, BREEKE
ZZBWEWSHIREZILT TW5, REBEICEKRMAERAL (semantic
interpretation rule)ZEA T3¢ E BkiE& (semantic structure)H' CE3, &EHBAT
%o FALAF-DIDOKHR DI IREAFEIR IR E LS,

AR (L1970 F IR A EMEIESNE EIL K IREER I/ E o1, 20
B ICSFSFE B SRAE TN, ZOVEDNTAIVET DIEIETHB0 TNIZD
WTIE RENTHAND, 1981F [CFILAF- (IR RiGERmIZHODLI, INF
TOERBEARTHERA-BREL. FRZLHEEDTH S, [HE (government)&

#) 3R (binding)DEiH =L TGBE®/E D, MBS EFDTHNLHATIDE



OB EBEKEN AL, B E (universal grammar) & & . ZNICHBINTA-
Yae5Z5¢, BEVAARE BEOERISUENBONZEEZTNEIL THS, 0D
EZNEICILDE EFNZENDEBOEERILHDNIA-Y[EELZNZNDE
EOFHE ORGEUDVEEDTHE LTINS, MIREZBFRBINILZERLT
BIFEENEVNIEZTH B, 212U, INEBKT BEHICIEEBIEZDEDE, INF
A=FDHEE CHEICEAGH LT EN DD, COTEEB FNERY KA DY
T~ NTChd,

RO EMNC, 1970FRICE—RLDEEHBWIFER WRESUERED H
BT, LFGEGPSGIIBEA S EOEMALIEDS BFTHHAINTNS, GBE A
EHT INLOERBEIIRROEEROBH CEEREREZRL TN S,

CCCIIRIEICE RUIRFSOE. IOEREIDVWTALFELLANS KTF
SCEEIIUHICEVHIT R, T SCEBN CEEBRABICHErZT IVLTHEERHEE
e Z]DRAT, MEmERERE. W&, EmO=mnbi LTS,

BFRACHNBED D5, 5. BNELRLEHEARD U, BEDRFRE

PIHBAREERTEDRIRIE D LML,

BRICEITTFIWN
1. DANEYHAREBEOTREETRLTTFSL,
2. BEAOIMTH#ICDVWTELTTFEL,

3. BIFAOFEBIIZATIN,



5-MAB3Y

ERNFREIS- EEHRE

;I.!H

HiE

1. BEOWER
2. BEDER

3. XERHT

£-0-F : 5B, TR, S

EEOXR

BEODFICEIZHBHAEDEIET LA, ZDDEEOHWETHEN £T3
EEERIDOOVT ZNZNOE.. AE0MEESR. B8R ZRTMNIC BRI
ETHB. WHAEBFOMERELTUL, ZDLIBERREIANTO BEEB(COWTUT
SN RMENBENTHZN, SBOEEEBR H+HEBCELEY, Z2n&E=2

BalOVWTEEEDEILRDL. K BEDEF LD, EEMEL LTI,
BEARGREOMITE L TUIARATRET HY. EROREORARTOIIIMEE-
TP ATEEERZEDTHD, LN T, EAMNBHFRELTE., RENEE
MIFSTENT, EBBOHY BB REEDZEWNIEITHE, TS EBS | &I
[5—E DERDPEFIEVNIIETHE, TRDHE, FEEDDEFONEBHROBRY
(F. EBERIICE. HEI—TFEDEMRDEFICHITIITBATZITIEVNDIIETHY., 20D

SOBMEEITICLICLY, ZITHRONLEF ERmLOM R Z, EEH BFDHHE



CHRIFTLEBORRRICICATERLIICTEIILICHDEE ZENETHAI,
EBTH5, [RBILBIITHN, HBWNE, TEEEERICH WIFEmIE.

ERFOFEMDILETELNIICEYDLBVERDTH %o ININILEETHDEWNIZ
EEHBREVNZTE, BLEININDE DTHEEVIEREEZ TIELRWN, HEEE
FRIENEVWOEERDOERBEGVE FITHICHEVT, BELWDW R EEETBOELR Y
gl (NIVFRL197213R- V) [CEOTELNBIEAIEVIIRENDELANTETR L,

Eld. ENZNELCBVT REARZDEILZENZHE L LZNEER VSR L
h FEMIWEEDEEZON KD, D EINENEESALA SN, SHICIE, BES TMEL
WOZENBHENEIN, SHEDE, BESH B> CZOBIE THRES REDELTNS
DO FEIZ, FEAROAEIDH>TENIBESALSINEER LWOEESZLNZ0
heWoriEmE [EEBI VO EDEEDLIIC REaNEVWIRANLZHEECEREDY, ,
tEBEFOROLNBERODVOEDTHIN. TR IORICOVWTGERTBHILIFET,
FDEIBDBNERICEEDHTEL,

CDSOIBFRERREDELUESONDIENL, HAWE, DENTILHDE L
LTOIBEEZ]. S6(2E ZNICENEZoNIFE . HELE SICE W &R
[CFETEDTEEL EVWNESEIRICBARLE>TETE LTWBEHEIND, £55
A B OENIRTEWCERER T 28\ TREL REARDED
A CONTZDLITZEVIDIIT 5%, ZNLOREREVEDEVNSIZEEEL WD
EDBIRNERYH FEIRLHOTWD, ZOKIBREERELES>TZIICENS5E%EER

Y EIFBE & ZN60EEF. EWCERLSIER]IZBRLTWSEELZIOND, %



DEIBHEREFOEIOTCTEIHRELUBEAERRIEESDITTHD, IITWD
BEARLE LIhH T BEEATELEB DD O/IME RTHD, INHOD/N
ERDNEFOTILICREZLHEFRERL, DVWCEFET OEBEEIERRELEZDITH
B EBEARDELHT O TONRIF. I SONMEZR, BB EFREE RS,

SHIS DI BHRBEARDADEMLHIVNIBERL I SEILICERL TL
5. N3 ZNZNOSEOME (F%R) ZRLTGREEAZRTWID THd. E
REIC&O T REHROELZAABEIFIRICEBRSINDITHS, HARETIE, X (K)
&1 (%) LRERESEQEHELTWSH, Fj VEEOHRTIEESSEWassere L
TXRIELBW, BAGETE, a—&EFE —AEE=9T 3D FYEET(dLebent
LT—20ENERBT, HWE OHFRFE—DLLTE. Ald. ENZTNOEZZEELT
SESOESHR ZERTVBDTHB,
REAREDEHLCELAZBROHRE. WWHRNE, BRELVSER 2525
NIEEDIESIBHROHRTHE, BEOWRAREG. LEAHT 2 NZENOEFET
BEWCIERBIERZOER. THDOE, BROBREREEDOE. LINRILTEIN
RN ERTHICREZIETEIEDTHS, EEICE. ZNZNOEOEKRPRIEIC
DWW Z0FEDED I/ NMEROFDMOELD BREREASZOLI A REE
HTUTDEITHS,

BREEIELZZNEWIE T, EFFATRIIENRR] EFIENEDEF DR
B CHd, BREEBFOMILDEFLLTARMRETELIICES O, &

REZBZORNOP TILLERIFLWIEEERLI, IITZD ZRDLSNEZE



Y EFBZEELERN, FELLIE. Bk, BERODET OSTLTLEFEZSRLA
InEaonns 24zZzRIELLEOLLT FIZE, EHE= (1979)4LEF5%E
[C555D0 ZZTlE WKODDRNIC DWW, EELZE R THLD,

[FE-F AZRIEVIFITDOVWTERKRTH D, ZO—D DREHEEDES
ETEMIEOVWTIEWIEILIL LRI DFHERE T2 LN TE LOKHEHET
BEBEFE LT, vigjo-joven-nuevo (R) HZABN. ITVEBIIDOVWTE EDEENZLN
B2LICB, INbIE, ZNZEN. [FERIIFE-FER I TAONIEBEEEEL
EORBBFEHHMLTN 2L RBIENTES, DL, —DDBEFLWIEDIE, Z
DR IRERB T2 —BOENKRTIRDE HMUTHY, ZOBEEDLAYEIES
BOEIUTHBLIFHOTEILNT &3, 2L T ZNZNOEBHFZIS[LTRAX S
INERENFHERTEL. ZNICR-TZOBEFICEINSZZNZENDEDEERD
B\, MILICED [ATUKDIITHZ, BHEIOLICAATRINBAEZRVTR
FIEICKY, BEAZERICLS, WO BEM, EENERESZAELTVNRENST
D EBFWICTEVT BN R BZEITBHTVNDEVWR LD,

[FUHICERNTZLIC, FBEOX B AT+H EHBEDIANTIID W
TOEVSZERIREELTIBNE LT RERICE HBRONTZEE DOFEICOVNTT
2EILTB. WWHANIE, 32— EDEMATOERE. § BhbE. Hd—EDEE
[COVTITIEWIZE THDB, HEIBBFLESE STLIE, AN —DDEKFFHE L
bR\ EDFHHZ LB IIEBEHEDTON RICTEIETH D, FIRELTUL, Hd=

RDFCBIDEBERTHTEN SEENLIRDDIILIED, FTITOMENT TIC



H3HEFZNEFAINELIVND 25 TRWNEER B TRI LIRS, EE
[CE. ZtREHE 2FAT200 &N, I48D5, HEEBEHERLLTOIRFEEZ
RECF] WTWKE DV Z2ZICEINZFERDEFERICIIEYVELLT THD,
PO TAGNTEYAMEE LIS BT EEDZDE —-1"3D 77 ETH S,
INZTNOEFEOFEERIODOVTEERIBD T ERRALOBISHBOTIC WS
OHNER THBH', EERICE WERATEZNZNORKR YRR L7522
5,
(1) Z RV

HEITEMNBEREHEHBIEEZEVEHITEVWSIFIRICLO T ZNZE NOE
EICEMINTIEEFEREL. MADSELOVWT ZZLEISZN TNOEEN
RICXBILTVRERREFHZELYRELT, ZNOAEITHBE LTWE, EZTiED
TWBHERZIEVSON M EBATLNBIET LIS THD, THDE, ENZNDE
ETEDIIBERFFHNTENICEVTY 3712 RE5ETEONMNEBAHTIEN
SZENTES,

FITOMETI CIERAICHO>TVBZZDFIEZEF TR THLS, AUY H-[3,
R YEEEREED)IWHRICEE T BB (COWVTa AR A TS, (Hellinger 1977, 68
BH) FAYEBIC(d. Fluss, Strom, Bach, Rinnsal, See, Teich, Tiimpel Kanal& L\
STIKIZBET VKON DEENHY . 2R T—DODEEHZ KT dEHEINZ, —A.
TLEE (6. river, stream, brook, lake, pond, canal, channel X ED RBRDEE {1« %

L TWSEZ XN S,



NYVH=E INBIZH L TOTRANEADN DT BARADEDNALD EDON]G
[REVH/NSVDEVI ZDDEMEEFZRELT. ZNZN DREEODHZERE
oA T DLIBFRERLTNSG, ([E68N-)

ZNZENDEBZRZLEHETHANZE, ICTREIN+H, —ODHEICEE B
5EfEH2N. EVOBOMIIBEROBELZNRI TS, INGDI5, [FRAKTH
DEADED VI EMREHZEHEIIEZIYIET L. INbZXAITICE. TX
W ID ] EVWIRI L ZSSC WD DERBEIC D TR ENF LTS, THEDE, FY
FECIEEDDER BEEXRIL, RETIEIRMEICH(THLWIDIITHE, RTHER
D&ICH B,

RESEERFETXENZEL T MYRBEEEBE TR RUIWAMNES, LW 2R
NIE REMNBEKRFAOOMNILOEANEWCELBZEWNITETHD, BHDZEN
ZNOFEE, —XF—([CEFIGLBEVNERN R TENS,

NICHAEZRSIETHELD, [BRORAKIEVIBHREHELLZDL.
77 01 BIELES. DVCERNDEBIEVIBHEFBITETIN BLEVZZ
THd. TMI NPV IVE-ND&IBARIFENTLL. RUBIONZIG/E)I
BNTEVWSTEW, AAT I (ZAEWI THBH, ZOFmE. TSN EWIBR
EN2RENIDVNTWBEE R, 9 TOFRMLIFBRVNTE RS, RIS, Y17 (K
D DOV TE—IGBRAL TEZS, FMYEE. HEE. HAZZHHETRIRITB¢L

RDESIZHD,



BERICEITTFIW
1. DARTZEBEBARZETCOEREMBF(CDOVTELTTEL,
2. EEDEHROEEICDOVTELTTEL,

3. DARJFELAARFEOEEENRLTIRTTE,

6-MAB3Y
FLHRI - AROHRA

il

1. 7XUAT
2. 3-09N\T
3. HAEAT

¥-U-k:

1. 7XUNT

FEENBEREZEZGVWCIDOEBEANLIET2HE AL, 20t (S
CAXTICEMEBIRIICIEH LI THEIN, EBFLL TR GaRlE £0&LTE,
P13V, FF-0"Linguistics across Cultures” (Ladol957)h* B THBEWINET
H5, BB, *Applied Lingu | stics for’Language Teachers’& %3 4&3(2. HEEE
HECHL(EEFNBERZESALIELEEDT, HEEANT /B EDLLEREH

OIS B OB FBR REMR. SHEEL LB EZES NG BEITOTY



%, ANE T4, contrastive L WO AEZHLS LEBLWTUIVGEWY, BB EBFTHS
CEITIIBEVEA L\, 140R-YHIY DAL BE X TEHI LR EITOTNS
HIZ. ZNENOFEIOVTEZNELFE LA ITEBINTOWEVS, MBS, 9
FORKCOVTE AT ZECEFONTVT RRICEDEES TW3,

Lado (1957)(C#EL\T. PAUATIZ, *Contrastive Structure senes & ¥R 35— DA
TRRENFEFRINT, Moulton (1962)\Kufner (1962). X4 [CHARESN TS, =
—F R—FE WIHEAEICLBWERT, ZNZNF ESTEQO DO D EF(CH T
BaA TThN TS, MoultonDEDH EFEE A YEEDE DXTIR T, Kufner(d3&
MOSEDIT B THB, Stockwel | EAgardD I IV-THENEFNARAVEE L4 F7UT
ELEBLLTWS,

BEFLEEBICFHERBRR. 2MAINTEY, WBARDAERDIZ
TIF2LIANZV\DOHELT, ZNZNOEEICELTORE R, XRICOW TOERK
RRERIELTE, FIRMEDESWEDE RTINS, 3k, RFIC DLTUL, 247D
EHOEBFHNAELLTUEEERNBHEZRAVTVSN . ARIVEELDOITIR(C
BBEERSUEN B ENANLN TN,

DA DIFEFANT B ZAgardd & B(Z1To7=R. Di Pietrold. 19714 (2 Lan—guage
Structures in Contrast’ (Di Pietro 1971) ¥ W\OEBEA(C L. ER3GE WEFE
ERWTEELI-OV\DEEFBEOMN BT ZITOCNS, 20 K(F. BERELLE

FEREN., [EFBOMBARIELT HARSNTWS,



2.3-0YNT

3-0v/\TE, 1960FRDFETBD56, EUDIT, FAYEEZFOGIC LT X
BHROAETOIIIDEDELITON, SXSXLHARKER N REERINDLL
BICEFEYN BT,

1970F L1971 FARAYDONYNALIZHB A YEHEA (Institmfiir
deutsche SpracheUIEUIZIASEREEINS) N5, AR ATmEL BT 22MOHREEN
BERWTHRENT, WINE, IdSTITONZ[ T B Z2T -V LT3 VIRITL
DHERKXFETRETHZ, COYYRIVA [F, FYEBLEDYEROBENMYRADE

EN—Z(CRLTUTONE EOT (Moser 1791F%) | 1dSH'1969F DEF:E

2
{

EESTHET-VYELTUNEBESE (kontrastive Grammatik) |Z. A EFE R
VeFLETRMBEEFZMROBEROIZIAN ELT—DOOKRELENHLLEDE
DTH3,

Moser (1970)Tld. E. Coseriu, L. Zabrocki, M. Wandruska HEDEEF &
W EBRAROEANLBRE SOV TENZTNDILHZN bR TWNS, ZOBAT, J
YD, [RHBXEESEIILDTIIELT, REBROEFK LT, XD
B AL LTURERON BRI R 2L FIRIICE DR, [BERNGFEBERAM I LIC
FO T AERIDIGEDILATON TSR ELYEMBIEDRFEL Y\ oZ 58
FECEITEL, 259 328ICE0T AFICZOFROERES YFHRICHEEL. 208
ERRERBENZLYIEREICHEFELLI L, BEETRNLEEFOILHZND. B

EEAERLDDN B EORMEAIDNVTIFIFHRIESEL TV,



#70 AF%E. "Grundfragen der konfrontativen Grammatik” (fttE3EDE
ARIRIRE)  (Zabroski 1970)¢ REL T, X BRI FT*KIEDIFEHICDVNTDZERE
ERELTW\S, RO BRI, Eo(E5MSEDIEE. &, ZBAGNCT R L&
ROFLLTCELD HERLITHEEBLTVSIEB D ERIFFCIR RIZHED
HBEVIERTH D, KTV FCHITZAEBBFFCEVNT. R-FVFELIENE
RICHBOVTEBHE TIE. VIIROERPE TR S EDEN ZiRTU. EWBERICHD

REOBER. B, HBREXICRZBILTENZENFEFD. I BEHITonlft
WOIRBRICE DER CHD, YIOAX(L, 1R, LBRESLGATHEEDRE
REWEDEHHE TURKIE T2 FAFICH LT, #ERD kontrastiv’ & WIFFU(C
ftZ Tkonfrontativ’& W) BIREIREL TN, [£ENIL] &V EKZR DEE T,
EREEOLLE EVWIIBICEEE BTV A THAD, BAREIRTIE. [xfEb e
SRIN HAbNTNS,

1970FERICAST PMYEEL TSIV AR, ARMVEE, BARE COXEBHZRTO
IZIRD BMBRYDKREZFSOMERIN-TZ2E->URIFRECALITL TN T, £TzL
N=FYFREBPI-NIVBLREEBEDOEES BEOMNBHARIIOVWTE. ZNZNOE

DA RELOEBFR. HARHDE WINETEITLTESDHLNT,

3. BAT
HARICHIZEZBHAEDRNDIE, HEXBONFEETIE, MEBALE

6ERIOIAARENBRYFE PV RONZEWI L TELIN, [WIREEZF]



ELTREDOHFFT Y BFRWDNELED, PAUAPI-O vIAKUPPEN, 19705F
RELENSLEVWOIRETHAI3 —AZIE B RBHBEVDIENEHAORS -
fig CERY AN AL [CHY, TAEEE CLTOBRAREIEV R IDLEENKS
PLRRHOBN B LI CHHTETL [CEHRFDEVWH>TENSD, BAREZEEEOFT DI E
ELTEARBIICR. ZNITRHIERZEIELTERDIEELTW A4 DEEERET
t —*")— DEARMICa2 iRLLIE TR HAEZ I ELTOR RN KADZEHDL
J AL IEEFATLT, BEREEZFAEZLOMBORTERLTNIS ¢T3
FEREEZODEUNRDONTE NG THS,

FICHBRANFLS L, BARZVANBIAR IOV ZI ML TEDBIC (3182
DFREOHARENBETHY ., ERMICIE. BROBEOFAREHEE 4TS
EIRFRAIEETH D, 1974752 T, B EEMRATICIBAER B3 (1976
FICTEARBHE VY-SR HMRESN. IAEBELTOR REIOHZRE
CEICIBARBONIBE BFEOMEICHEDONT, BDOEL WIHBEBEOLEINS
LK RZERELAIR AR ILIEEN BIRIEEFHET,

[EZBTBCHIZAMERITE, FEvzlEER]. [HLEOTE]. [E
Y-EEE ] [BAHROERNAAMAE BV 8 RICoT. ZNENEEDE
B SHIEE BRICHEITSRELZDELTS AEAORTOERIOVTTIVYT
—MRAERICE I TEFT 2T\, UT [CZO—EEBNLK,

SEEF-EHIOLIATE, FIRE, FE.TLEEDOVATIILE ED<HL

Bt A0 TAEREIEVWSFEEBWTRIEEZRVNENBNGE LWzl ERY



FIFoNTVS, BARDSZE (L BLIFERENHE BITHY, FYENEHIEL
FBZAHD.ZFRICBVENMMBSTFEL. 2OBEEZNLEZEVNENREAD
2IEEHITERL TV, [AEFEI &V EZOBARADF DLV IENGEYIRE
EAERRDE BILRO>TWR LW I ENFTEHEIMN D, INICXFL T B Y ATIE E1IC
BUVHNRBZBRETHBIETREARAEE BT EN,. Z0BEEFIPPTAY, 5V
AZE. REE. OVT7BRETZETONTNS, FFIZ. FETIE. INbEZETEADE
BAEBICELBEITWS, 2& B BUWIHNBEE, J5VABAEEIICZ WA,
ZOROUREICELEN D TWd, M3ICIFE ANA; TR AJUTEENEVE
BTHES NTW3, MYADEZE. INLDOE SDOEFRLEZVWKONDBIEDIEN,
[ZDfth | LT KBNEEDDEIENNGYEVNIENEB SN, DF Y. HEAL
LERC TAERE W ZDA A=Y Dr LD IEHEY)2/N. EWITENERER TES,
ZNICEND DY TEARREILY/ ;W\ BARANCEST, MMYEREZOXRICEN
RBEILHBNAEFETH 20CXFL T — ROV AIEST, BARRBRELAL
BERCESBWN [ZOM]DEFBEVIETHD, BAREBOEBRBEEWVNDIHEED
BV ANDDEUTLVES THEN COREFZOLIBBVWANICILTO $H3
RWEZRLEBEDEERTENKD,
[HVWEDITEN DETATIE, RIEDR. EBRYEFTEIL. ERETD HVEDITE)
[CDVT, HVEDETEINLEVND, TRETNEEDLI T SEEZHEID. ZOEEED
BB ENEEEEINE VBN DT HEINTWS, FIZIE. RiEDE

CTlI. —HORELEICHEIZ5EE, 5 RELLE AHDEE ARBDEE '



MBI RLEE VOB HEICAHTT. ZNZNOHZECH NI DEEILTWEIN AT
SNTW2, HERAR, ¥ BEKZBEESKHVNEDETEH. FMvY.3T« th LA
VOB EREE, BB EEFYARBILBVEDET N HAAGZNEE TERW
BELVEZNZNDIZAEICKDHVEDITEIDENY, ZDE SOFENRR. &
RUPKRIBEREDBEMITEIREN TS IREEA VTR SNTW3,

[EY-BEEIOEDISIEY DS TR TBROFEEICITN- MiT
B, BYBIOEOWThLIEE L EML. BEYZELTRRN TOKEWS—&EDTTE
Z. BDIIGNOEEZRDEVIBRRT, [RIA —#EA—I0E—.. J&L
EREATHBLEIELEEDTHS, B4 D1TEIZ[E5E5ICERY EIF 2D TEE
\—EDITEIZEYMLTER, Z22ANLIDEEZRLOET2AANEREN
TWBEWIZENTEK I, [EEE]OFA TR B ETEZELLEV I HEEFREL.
ED&IE NTEZFELH BALS >THLNE VB SN G2EL TS,

[ BARGAIEESE | TR — ADARBNBREOEROR, RHE. 214D BIC
JoTU FEEDETHE . RBEELLEL, BEFHE LANVIC ASTEETSL
W TeSFXIELIBE CED LI LB ARMAMIEBERBREISN. DL -1 EEREEZENSH.
ED&IBEERNEMETINE VSR ENS. FMYA BARADITEBOEHZ
O TW2, BARAG A RYBRLKTES ARIVIEREZERY SRR EMEIEE L4
BODICHLT, FAYAR, FEBISE 2L, BENEMERATHIEVIIENH
BT -YEE(CESNTWS,

EZEEARANOOERESELLT BEORDEFCOVWTEX BRI RO



ENRCEINTVS, [BHLAAEAREENRER] (BEIZEEMIFTAT1986)EET
5EER T, HAFE. MYE. JIVAE ANMVBOEARE=EICOVWT Z2hZ
NOEEIEBZEKICHRE>TESIL, ZNZNOER, EERAEFICEEL TZNICHE
HIAEBDNEEHEHZ—ETEELICLEEDTHS, B DFEORMEAELT
[n#aEER] (BLIEEMRAMEREDEDZAV. ZhZzho  sFEDH
REOZBRCTHEZERIOBERNERESZIRYY T 2neF-LLTEIILE
EDTHD. ZTNZNDEEDEFICOVNT, § BILIHOTELREBEDDHEVEDE
WERA D —ETERLIICHOTVS,

FIEERRELIC, BRLEHE T2 BHAR(EZOELE XL, KHoNnd
REREDIOITZIME, 60FRDT AU A, TOFERDFE YN ZDIE FRIAIC
ISCGERITUEREND T 2L, 2 Bh's, HFSN2E0N5 R ThHRYDREENH
BEENTBE ALV, XHRHTR(E, BARBHELVIP PHRVEFENLHTEZDIR
BRI FRINERTHD. BAREVWSIEN I OFEVWHDBZIEEREILTWISET
2551E, BARBZFELLIELT ANBZKDFEFEDLDIC. BREIBREDH

RIODII MR 4 LEDT,

BRICEITTFIWN
1. JANTETCHIEINTEHBRCDOVWTELTTEL,
2. BRTOMBZEMIETICOWTEELTTFL,

3. I-0vNOMFEBEREAEICDVTELTTFE,



V.

GLOSSARY

Yapon
tili

Rus tili

O‘zbek tili

Ingliz tili

Izoh

21>

AOOpeBuaT
ypa

Qisgartma
S0’z

abbreviated
words

CJI0BO, 00pa30BaHHOE
COKpAIEHHEM CJIOBA WJIH
CJIIOBOCOYETAHUS U YUTAEMOE
1o aJi(paBUTHOMY Ha3BaHUIO
HaYyaJIbHBIX OYKB WJIH 10
HavyaJbHBIM 3BYKaM CJIOB,
BXOJISILIIUX B HETO.

BIREhE

AKTUBHBIN
3aJ10r

O’zlik
nisbat

Active voice

ITOKAa3bIBACT, 4TO JIHUIIO WUIIN
IMpcaAMCT, BBIPAKCHHOC
InoJjacxamum, caMo
IIPOHU3BOIUT IICﬁCTBPIG

BRI

AKTUBHBIN
3aJ10T

O’zlik
nisbat

Active voice

IIOKAa3bIBAET, YTO JIULO WU
IIPEMET, BBIPAXKEHHOE
MOJJIEXKAIIUM, CAMO
IIPOU3BOJIUT JECUCTBUE

AZAZ

AK1EHT

Talaffuz

accent

OcoOblit XxapakTep
MPOU3HONIIEHHS,
MPOSIBJISIFOLIUICS B
OTCTYIUJIEHUH OT SI3bIKOBOM
HOPMBI U CBOMCTBEHHBIN
HOCHUTEJSIM KaKOTO-JI. I3bIKA
WJIA THAJIEKTA, TOBOPALIUM HE
HA POJHOM SI3BIKE.

TIIFN
VAN

Andasur,
OykBa

Alifbo

Letter of an
alphabet,
syllabic
character

OO0oOmenHas cucrema, Ha
OCHOBE JJATUHCKHUX 3HAKOB,
cocrosmasa u3 26 TaTHHCKUX

oykB ot A*B-C no Z.

== =F
&/%\ [=]=] ¢

AHTOHUM

Antonim

Antonym

C110BO, TPOTUBOMOJIOAKHOE TIO
3HAYEHUIO JIPYTrOMY CIIOBY,



https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE

XfEE HAIp. «CBETJBIN» U KTEMHBIN»
AHTOHHUMBI.
— Bonbias Upper case
AXF Bosh harf [IpornucHas Gosnblias OyKBa.
OykBa letters
MPEAJIOKEHUS], IPSIMOE
KOMMYHUKATHUBHOE
MpeIHa3HAYCHUE K PhIX
COCTOMT B TOM, YTOOBI
Bonpocuren
. BBIPA3UTh CTPEMIICHUE
" BHOE , Question
eI So’roq gap TOBOPSIIETO MOJTYYUTH OT
MIPEJIOKEHU sentences
CIIyLIAIOUIEr0 HEOOXOAUMYIO
e .
uH(dopMaIuio, K poit cam
roBOpsIIUI HE 001a1aeT, HO,
10 €ro MHEHUI0, 00J1aaeT
CIYIIAOIIHM.
NpeaI0KeHUs, PsSIMOe
KOMMYHUKAaTUBHOE
MpeHa3HAaYCHUE K PhIX
COCTOMT B TOM, YTOOBI
Bonpocuren
. BBIPA3UTh CTPEMIICHUE
" BHOE , Question
ZER S So’roq gap TOBOPSIIIETO MOJIYYUTH OT
MIPEII0KEHU sentences
. CIIYIIAIOIIETO HEOOXOAUMYIO
uH(dOopMaIuio, K poit cam
TOBOPSIIIMI He 00J1aaeT, HO,
110 €ro MHEHHIO, 00JI1agaeT
CITYILIAOIIHM.
Bomnpocuren
& S , . Ka3bIBAIOT HA MPEIMETHI,
SR | papie So’roq Question Y P
: MPU3HAKHA U KOJIMYECTBO, HE
= MectounMenu | olmoshi words
A W3BECTHBIC TOBOPSIIEMY
s
Bonpocuren
£ : , . Ka3bIBAIOT Ha MPEIMETHI,
REERE | e So’roq Question 4 P
: MPU3HAKU U KOJIMYECTBO, HE
= Mectoumenu | 0lmoshi words

A

HN3BCCTHBIC IT'OBOPALICMY




EFX

' maBHOE
PEIJI0KEHU
€

Bosh gap

The main
clause

He3asucumoe oCHOBHOE
MpeIOKEHHE.

SIEZES

Heenpuuact
ne

Ravishdosh

gerund

HEU3MEeHsieMasl IJ1arojibHast
dbopma, MpuMBIKarOIIas B
MPEUIOKEHUH K TJ1aroiy,
OTIJ1aroJbHOE Hapeyue.

SIEZES

Jeenpuuact
ue

Ravishdosh

gerund

HEU3MEHsieMas I1aroyibHast
(dbopma, MpUMBIKAOIIAs B
MPEIIOKEHUH K TJIaroy,
OTIJaroJbHOE Hapeyue.

JelicTButen
BbHBIN 3aJIOT

Aniq nisbat

Active voice

dbopma riarona,
0003Hayaroas JeHCTBUE,
IIPOHU3BOJNMOE CYOBEKTOM, H
TpeOyroIas MPsSMOro
JIOTIOJTHEHUS.

Jlonruii 3ByK

Cho‘ziq
unli

Prolonged
sound

[Tpon3HoIIIEHHE TITaCHBIX
3aTSHKHBIM CIIOCOOOM.

B

EnunacTBeHH
0€ YHCIIO

Birlik

Singular
number

rpaMMaTHYECKUN pa3psi,
MOKa3bIBAOIIUHI, YTO PEYb
UIET 00 OJTHOM TpeaMETe,
JIATIE.

it

Kenckuit
poa

Muzakkar
(jenskoy
rod)

Feminine

OJIMH W3 POJIOB, WM
COIIACOBATENIHHBIX KJIACCOB,
BBIJICJISIEMBII BO MHOTHX
sI3bpIKaX; Ha3BaHUE €ro CBI3aHO
C TE€M, UTO OH BKJIFOYACT B
ce0s Ha3BaHUA KEHIIUH U
CaMOK >KMBOTHBIX, a TAK¥K€
OOBIYHO Psif
CYIIIECTBUTEILHBIX,
OTHECEHHE KOTOPBIX K
YKEHCKOMY POy HEMOTHUBHUPOB
aHo (B pyCCKOM SI3bIKE
TabypeTka, rojioBa, 3eMJyisl U




pou.).

it

Kenckuit
pon

Muzakkar
(jenskoy
rod)

Feminine

OJIMH W3 POJIOB, WUJIH
COTJIACOBATENBHBIX KJIACCOB,
BBIJICTISIEMBIIA BO MHOTHIX
sS3bIKaX; HA3BaHHE €r0 CBSA3aHO
C TeM, YTO OH BKJIFOYAECT B
ce0st Ha3BaHUS )KEHIIUH U
CaMOK KHUBOTHBIX, a TAKXKE
OOBIYHO psifT
CYIIECTBUTEIBHBIX,

OTHECEHHUE KOTOPHIX K
’KCHCKOMY POy HEMOTHUBHUPOB
aHo (B pyCCKOM SI3bIKE
Ta0ypeTKa, roJioBa, 3eMJsl U
pou.).

B

3anMCcTBOBA
HHBIE CJIOBA

O’zlashma
S0’z

Borrowed
words

9TO TMPOIIECC YCBOCHUS OJTHIM
SI3BIKOM CJIOBA, BBIPAKCHHS
WJIH 3HAYCHUS JIPYroro S3bIKa,
a TaKKe pe3yJbTaT 3TOTO
nporecca —

camo 3aMMCTBOBaHHOE CJIOBO.

&

3anMCTBOBA
HHBIE CJIOBA

O’zlashma
S0’z

Borrowed
words

3TO TIPOIIECC YCBOCHUS OTHUM
SI3BIKOM CJI0BQ, BHIPAKCHHS
WJIH 3HAYEHUS IPYTOro s3biKa,
a TaK)Ke pe3yJbTaT 3TOr0
nporecca —

camMo 3aHMCTBOBaHHOe€
CJI0BO.

NHocTpanu
BbIU SA3BIK

Chet tili,
xorijiy til

Foreign
language

SI3BIK OTJIMYAIOIIUNICS OT
POTHOTO SI3bIKA.

HaTonanms

Ohang

intonation

Masnepa npou3HOIIEHN S,
OTpakaroulasi Kakue-H.
YyBCTBa FOBOPSILIETO, TOH.

~—
i
g
<11

KomuuectBe
HHBIE

Miqdor
sonlar

Quantitive
numbers

OJIHA U3 TPYIII UMEH
YUCIIUTEIbHBIX.




YUCIIUTEIbH KonuuectBeHHbie
BIE YHUCIIUTEIbHBIE UMEIOT
KOJINYECTBEHHO-YHCIIOBOE
3HA4YCHHE, OTBEYAIOT Ha
BOIIPOC «CKOIBKO?»
OJlHa U3 IPYII UMEH
YUCIINTENbHBIX.
KonnuectBe
. .. KommuecTBeHHBIE
o e = HHBIE Migdor Quantitive
=S ARG YUCIUTEIbHBIE UMEIOT
yucauTeabpl | sonlar numbers
KOJINYECTBEHHO-YHCIIOBOE
1565
3Ha4YEHHE, OTBEYAIOT Ha
BOIIPOC «CKOJIBKO?»
CJIOBO, YKa3bIBAIOIEe HAa UM
U TIproOpeTarolee 3HaueHUE
. = MecTtonmMeH OompeaeIEHHOr0 IpeaAMeTa
AW Olmosh Pronoun p P ’
e KayecTBa WX YKCJIa B
3aBUCUMOCTH OT COJICPKaHUS
JTAaHHOM peyH.
CJIOBO, YKa3bIBAIOIIEE HA UMSI
U IpHOOpeTaroIIee 3HaUCHUE
. MectonMeH OIIPENEIEHHOTO IIPEAMETA
A2 Olmosh Pronoun P P ’
He KadecTBa WX YHcia B
3aBHCHMOCTH OT COCP KaHUS
JAHHOM peyH.
¥ EIEELE | MHOTOSI3BIY ey ) IIEPEBOIHON CIIOBAPh, B KOTO
HERES . Ko’p tilli Multilangua P PP, P
HBIN , . OM COITOCTABJISIOTCS TPH UITH
ug’a
1 t e dictionar
- CJIOBAph 00JIeesI3bIKOB.
¥ EIEELz | MHOTOSI3BIY ey ) IIEPEBOIHON CIIOBAPh, B KOTO
HERES . Ko’p tilli Multilangua P PP, P
HBIN , . OM COITOCTABJISIOTCS TPH UM
lug’at ge dictionary
% CJIOBaph 00JIeesI3bIKOB.
IrpaMMaTHYECKOE YHCIIO,
MEHOKECTRE UCITIOJIB3yEeMOE TIPU
% SRE
1B Ko’plik Plural form | o5 spauennn neckombkix

HHOC 4UCJIO

IPEAMETOB, 00beTMHEHHBIX
0 KaKOMY-JINOO MIPU3HAKY




(OTHOPOHBIX TIPEAMETOB).

1B

MuoxecTBe
HHOE YUCJIO

Ko’plik

Plural form

rpaMMaTUYECKOE YHMCJIO,
UCII0JIb3yEeMOE MPU
0003HaYEHUHU HECKOJIbKHUX
MPEAMETOB, 00bEIMHEHHBIX
M0 KaKOMY-JINOO MPU3HAKY
(OTHOPOJIHBIX TIPEAMETOB).

St

Myxckou
poa

Muannas
(mujskoy
rod)

Masculine

rpaMmMeMa rpaMMaTH4eCKOn
KaTeropuu poJia, O3Havaromas
KJIACC CJIOB, KyJla BXOAST
0003HAYECHUS MY>KUHH, YaCTO
TaK)K€ CBEPXBECTECTBEHHBIX
CYILIECTBMYCKOI'O I10J1a,
CaMILOB )KMBOTHBIX U T. II.

Bt

Myxckoun
poa

Muannas
(mujskoy
rod)

Masculine

rpaMMemMa rpaMmMaTudeCcKoun
KaTeropuu poaa, 03Havyaromas
KJIACC CJIOB, KyJ1a BXOJSAT
0003HaYeHUsI MY>K4YHH, YaCTO
TaK)K€ CBEPXBECTECTBEHHBIX
CYLIECTBMYKCKOI'0 T10J1a,
CaMILOB )KMBOTHBIX U T. II.

215

Hapeune

Ravish

adverb

COBOKYITHOCTb MECTHBIX
TOBOPOB KaKOT'0-H. s3bIKa,
o0J1aaroIX O0IUMHU
JINAJICKTHBIMU Y€PTaMHU.

=B

Hapeune

Ravish

adverb

COBOKYITHOCTb MECTHBIX
TOBOPOB KaKOTr0-H. SI3bIKa,
o0ramaromux O0IIUMHU
TUATCKTHBIMH YepTaMHU.

EEyED

He
MEPEXOTHOU
rJjiaroi

O’timsiz
fe’l

Nontransitiv
e verb

Bce ocTanbHbIe TJ1ar0Ib!
SIBJISTFOTCSI HETIEPEXOTHBIMM.

Dk

He
MEPEXOTHOU

O’timsiz
fe’l

Nontransitiv
e verb

Bce ocTaabHBIE IJ1ar0Jibl
SIBJISIFOTCSL Helepexo/IHbIMM.




TJj1aroj1

g S =R
ZAERE

Hopmarus-
HBIH,
CTaHIAPTHBI
W S3BIK

Adabiy
nutq

Standard
language(of
a country)

Co3maHHBIA Ha OCHOBE
OOIIECTTPUHATHIX HOPM
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA
HACEJICHUEM JTAaHHOW CTPaHbI
SI3BIK.

OMoHUM

Omonim

homonymy

CJIOBO, OJIHO3BYYHOE C
JPYTUM, HO OTJIMYHOE OT HETO
10 3HAYEHHIO HAMP.«KKOCA» —
3aIlJICTEHHBIC BOJIOCHI U
«KOCa» —
CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHOC

opyaue.

OMOHUM

Omonim

Homonym

CJIOBO, OJJHO3BYYHOE C
JIPYTUM, HO OTJIMYHOE OT HETO
10 3HAYEHMIO HAMp.«KOCA» —
3aIJI€TEHHBIC BOJIOCEHI U
«KOCa» —
CEJIbCKOXO3IUCTBEHHOEC

opyaue.

OMoHUM

Omonim

Homonym

CJIOBO, OJTHO3BYYHOE C
JIPYTUM, HO OTJIMYHOE OT HETro
110 3HAYEHUIO HAMP.«KKOCA» —
3aMJIeTEHHBIC BOJIOCHI U
«KOCa» —
CEJIbCKOXO3IUCTBEHHOC

opyaue.

Onpenenenu
e

Aniglovchi

Attribute

BTopocTeneHnnsli 4ieH mpeat
0>KCHHS, OTBEYAIOIIUI HA BOII
poc: Kakoi? yen? KOTOpbIii?

Onpenenute
JBLHOE
MECTOMMCHU
e

Belgilash
olmoshlari

Attributive
pronoun

YKa3pIBalOT HA PU3HAK U

B MPEIJIOKEHUU SIBJISIFOTCS
onpeaeneHussMu. OHu
OTBEYAIOT HAa BOIPOC KAKOW?,
OTHOCSTCS




K CYmCCTBUTCIIbHOMY
H COI'JIaCYIOTCs C HUM B pOJcC,
YHUCJIC U ITaACKC .

MR
&
G

[laccuBHEII
3aJI0T

Majhul
nisbat

Passive
voice

ATO CUTYyaIusl, KOra
noJJIexariee B pejioKeHUH,
«KTO» WIIH «YTOY», EIaeT
JICUCTBHE HE caMo, a
UCTIBITHIBAET JICUCTBUE HA
cebe. KTo BIMOTHSIET
JIEMCTBUE HaM He Bceraa
Ba)KHO, O0Jiee BakKeH
pe3ynbTat. OKHO OBLIO
3aKpBITO (OKHO HE 3aKPHIBAJIO
camo ce0s).

XK
&
G

ITaccuBHbIit
3aJI0T

Majhul
nisbat

Passive
voice

3TO CUTYyalUsl, KOT/1a
MOJIeKAIIEe B IPEIJIOKEHUH,
«KTO» WU «YTO», JelIacT
JIECTBUE HE caMo, a
HCIBITHIBACT JICHCTBHC HA
cebe. KTo BEITTOIHSICT
JIeHICTBHUE HAM HE BcCera
Ba)KHO, 00JIce BayKCH
pe3yabTat. OKHO OBLIO
3aKPBITO (OKHO HE 3aKPHIBAJIO
camo ceos).

— AFR

ITepBoe
JIULIO

Birinchi
shaxs

First person
(pronoun)

Nwms cymiecTBUTENBHOE
ObIBaeT 3 BUIOB. S U MBI
COOTBETCTBYET SATMOHCKUM

cnoBamth, F 4, u o3Hauaer.

ftb&hEA

[TepexoaHoit
rJ1aroJ

O’timli
fe’llar

Transitive
verb

I'maromnsl, KOTOpBIE
0003HAYaIoOT JIEHCTBHE,
nepexosIiee Ha MpeaMer,
Ha3bIBAIOTCS TIepeXOaHBIMH. [1
€PEXOIHBIC TJIar0JIbl UMEIOT
(W11 MOTYT UMETH) TIpH cede
UMS CYIIECTBUTEIHHOE UITH




MECTOMMEHHE B BUHUTEITHHOM
najiexxe 0e3 npejsora: opan
(uto?) kHUTY (B.I1.), BCTpEUaTh
(xoro?) ero (B.11.)

I'arosbl, KOTOpBIC
0003HAYAIOT JICHICTBUE,
nepexosIee Ha MpeaMer,
HA3bIBAIOTCS MEePEeXOAHbIMM.

Ilepexoanbie
— [lepexoanoit | O’timli Transitive rJ1aroJibl UMeIoT (UJIM MOTYT
fthEhzA] :
rJ1aroj fe’llar verb UMETh) Mpu cede ums
CYIIECTBUTEIILHOE HITH
MECTOMMEHNE B BHHUTEILHOM
najiexxe 0e3 npejsora: opan
(uro?) kHUTY (B.I1.), BCTpEUYATh
(xoro?) ero (B.11.)
TO TIPEJIJIOKECHUE,
BEIpaKAFOIICE
[To6ynuTens BOJICU3BSBIICHHUE TOBOPSIIIETO
HOE Imperative | (mpuka3s, mpocs0y,
e Buyruq gap
MPEIIIOKEHH sentence MPEI0CTEPEKEHHE, TTPOTECT,
e yTpo3y, MPU3HIB,
MIPUTJIAIIICHUE K COBMECTHOMY
JICUCTBHIO U T. II.).
(dhopma HaKJIOHEHMUS,
[ToBenurenb i
PN Buyrug- Imperative BBIPAKAIOIIAS
[ERe ) HOC . .
istak mayli | mood BOJICU3bSIBIICHUS (TIpUKa3,
HaKJIOHEHUE
pochOy HIIA COBET).
ATO MPEIOKEHUE,
[ToBecTBOBa 3aKJoyaroliee B cede
TEITBHOE Declarative | cooOrienne 0 KakoM-a100
X Darak gap
MPEeIIOKEHU sentence (dhakTe, IBIICHUH, COOBITHH,
e YTBEPKIaCMBIX HIIH
OTPHUIIAEMBIX.
EEOU [Ipedukc old Prefix Mopdema, CTosImIas nepest

KOPHCM U U3MCHAIOIIAA



https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D1%80%D1%84%D0%B5%D0%BC%D0%B0

go’shimcha

€TI0 JICKCUYCCKOC WNJIM I'paMMa
TUYECKOC 3HAUYCHUE,

K

i3]V

[Tpeduxc

Old
go’shimcha

Prefix

MO[}Sl}eMa, CTOsAIAsA ICpCa
KOPHCM U U3MCHATOIIAA

CTro JICKCHYCCKOC NJIM I'paMMa

TUYCCKOC 3HAUYCHUC,

[Ipunatouno
e
MPEUTOKEHU
e

Ergash gap

Subordinate
sentence

HaCTb CJIOXKHOI'O
MMpCAJIOKCHU, 3aBUCAIIAA OT
I'JIaBHOTO.

NS
)
anli
=11

[Ipunararen
BHOE

Sifat

Adjective

4acTh peyu, 0003Hayaromas
Ka4yeCTBO, CBOMCTBO WJIM
IIPUHALIEKHOCTh MIPEAMETA U
U3MEHSIOIIAsACA 10 Ta/IeKaM,
YHUCJIAM U POJIAM.

W
3
anli
=1

[Ipumararen
BHOE

Sifat

Adjective

4acTh pedH, 0003HAYArOIIas
Ka4eCTBO, CBOMCTBO HJIH
MIPUHAJJICKHOCTD TIpeaMeTa 1
M3MEHSIONIASACS 10 MaeKaM,
YHCIIaM U POJIaM.

fghza

[IpUYACTHE

Sifatdosh

Participle

dbopma riarosna, cioBo,
UMEIoIIee HApSY C
MpU3HAaKaMu Tiaroja (Bpems,
3aJI0T, BUJT) IPU3HAKU
MpuiIaraTeabHoOro (U3MEHEHUE
10 pojiaM, CKJIOHEHHE).

IZEIIE

[IpUYACTHE

Sifatdosh

Participle

¢dbopma riarosna, CJIoBoO,
HUMEIOILIEE Hapsay ©
MpU3HAKaMHU TJiaroa (Bpems,
3aJI0T, BUJT) IPU3HAKU
MpUJIaraTeabHoOro (MU3MEHEHUE
10 pojiaM, CKJIOHEHHUE).

[Ipomenuree
BpeEMs

O’tgan
zamon

Past tense

sTO hopma TJiarosa, KoTopas
YKa3bIBacT
Ha BPEMsI COBEPIIICHUS



https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D1%80%D1%84%D0%B5%D0%BC%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5

,ZICfICTBPIfI, KOTOpPOC B JAHHOM
CJIy4dac nmpoucxoauio B
IIPOIIJIOM.

IIpomeniuee
BpeMs

O’tgan
zamon

Past tense

3T0 (popMa riarona, KoTopas
yYKa3bIBacT

Ha BpeMs COBEPIICHUSA
JEUCTBUSA, KOTOPOE B TAHHOM
CJly4ae IMPOUCXOIUIO B
IIPOIIIOM.

BEE

POIHOM
SI3BIK

Ona tili

Native
language

DTO SA3BIK, KOTOPBINA YETOBEK
YCBaMBAET C PAHHETO JIETCTBA
0e3 crenuaibHOro0 00yUYeHus,
HaxoJsCh B
COOTBETCTBYIOIIEH S3bIKOBOU
cpene («IepBbId SI3BIKY).

BEE

Poanon
SI3BIK

Ona tili

Mother
tongue

9TO SI3BIK, KOTOPBIN YEIOBEK
YCBaMWBaeT C PaHHETO JCTCTBA
0e3 crenuaibHOTO 00yUYeHUsI,
HaXoJsICh B
COOTBETCTBYIONIIEH SI3IKOBOM

cpene

—|===F
H/%\ [s]=]

CuHOHUM

Sinonim

Synonym

CJIOBO, COBITQJAIOIIEE WIIU
OJIM3KOE T10 3HAYECHHIO C
JIPYTUM CIIOBOM.

o
S

\

/

&

Il

CnoBapsp

Lug’at

Dictionary

COopHUK CJIOB B ali(paBUTHOM
HOPSI/IKE, C TIOSICHEHUSIMU,
TOJIKOBaHHSIMU WITH C
IIEPEBOJIOM Ha APYTOM SA3BIK.

il
At

Cnoso

So’z

Word

Ennnuna peun, cinyxamas
JUTSL BBIPAXKEHUS OTICIIBHOTO
TTOHSATHSL.

-3

CioBo s
CBSI3KH

Bog’lovchi

Conjunction

CI10BO CBS3BIBAIOIIIEE
MpeIOKEHUE.




3BYK HJIM COUYCTAHUEC 3BYKOB B
CJIOBC, IPOU3HOCHUMBIC OAHHUM

= Cror Bo’g’in Syllable
TOJTYKOM BBIJBIXaEMOTO
BO3/TyXa.
CJIOBO, UMEIOIIIEE B CBOEM
cocrtase JBa (1 6ojee) KOpHsL.
OO0pa3yroTcs, Kak MPaBUIIo, OT
Apzz | Coxnoe Qo’shma | Compound pasy ’ papio,
5 R EE R CaMOCTOSTCIbHBIX YaCTCU
CJIOBO S0’z words ~
peuH, COXpaHss B CBOEM
COCTAaBE ICJIMKOM CJIOBO HIJIH
€ro YacTh.
CJIOBO, UMCIOIIIEE B CBOEM
cocTaBe JiBa (1 0oyiee) KOpHS.
O6pa3zyroTcs, KaK IpaBUIIo, OT
P Cio:xHOe Qo’shma Compound pasy ’ P L
SRR , CaMOCTOSTCJIbHBIX YaCTCH
CJIOBO S0’z words B
peuH, COXpaHss B CBOEM
COCTaBe IEIIMKOM CJIOBO WJIH
€ro YacTh.
DTO CIO0XKHBIE MPEIIIOKEHUE,
JaCTH KOTOPOTO CBSI3aHBI
MO TYMHUTEILHBIMHA COFO3aMHU
WM OTHOCHUTCIIBHBIMU
CnoxxHonon ) .
EEES Ergashgan | Subordinate | cioBaMu U MOAYMHUATEIBHOMN
M | YHHEHHOE ,
qo’shma compound CBA3bI0. B
34 MIPEITIOKEHU .
gap sentence CJIO>KHOTIIO TYMHEHHBIX
e
NPEJIOKCHHUSIX OJTHO
npocToenpeaioxkenue (mpuaa
TOYHOE) 3aBUCHUT OT JPYrOro
(rmaBHOTO).
Caosxnoco- | Qisgartma | Complex 9TO CJIOBA, 0Opa30BaHHbBIE
HEEIEEE | kpaménnbie | qo’shma abbreviated | myrem cioxeHus cokpaiieH-
cJaoBa S0’z words HBIX OCHOB.
Caoxnoco- | Qisgartma | Complex 3TO CJIOBa, 00OpPa30BaHHbBIC
B EIEEE | kpaménnble | qo’shma abbreviated | myrem cioxenus cokparieH-
cJIoBa S0’z words HBIX OCHOB.




9TO CJIOXKXHOC MMPCIIIOKCHHUC, B

N CnoxxHocod Boe’l KOTOpPOM
6 T e A ) og’langan
WIS | yusumoe ’gh 5 Compound | mpocThIe MPEITIOKECHUS CBS3A
o’shma
< NPEI0KEHU gap statemant HbI COUMHUEIBHBIMU COK03aMU
e 1, KaK MPaBHJIO, PABHOIIPABHEI
IrpaMMaTHYECKH U IO CMBICITY.
npeJIoKEHIE, UMEIOIIEe JIBE
uau 0oJiee rpaMMaTHYECKUX
CroxHble ,
Qo’shma Complex OCHOB U TIPEJICTABIISIIOIICE
BX MPEIOKEHU ¥
gap sentences c000if CMBICIIOBOE €IIMHCTBO,
s
oopMIICHHOE
WHTOHAI[MOHHO.
npeaJioKeHue, UMEIOIIee JIBe
Wiy 0oJiee rpaMMaTHYECKUX
Crnoxueie ,
5 Qo’shma Complex OCHOB U MPECTABIIAIONICE
PENJIOKEHH .
P gap sentences c000i1 CMBICIIOBOE €IMHCTRBO,
s
o(opMIICHHOE
WHTOHAITMOHHO.
CiIykeOHasi 4acTh peyH, C
ITOMOIIBIO KOTOPOH
L . CBS3BIBAIOT MEXIY COOOM
e Biriktiruv | Cordinating Y
i 5 #5tan | Coros : . o IPOCTHIE NPEIOKEHHS B
bog’lovchi | conjunction
COCTaBE CJIOKHOTO
WJTM OJTHOPOJHBIC YJICHBI
MIPEIIOKCHHUS .
A ss Yk O’xshatish .
RN T CpaBHuTenb (Qiyos) Comparative
= HBIN COM03 d y, .| conjunction
a bog’lovchi
e g O’xshatish .
FEBEERT | Cpapnurens (qiyos) Comparative
=7 HBIN COI03 i y, .| conjunction
a bog’lovchi
4acTh peuu, 0003HAYAIOIIAs
== CymiectBute
25 Ot Noun MpEeAMET U U3MEHSIOIIASICS 110
JTBHOE

nagcxKamM 1M 4nucCJjiaM.



https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C_%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%87%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%8B_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%87%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%8B_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F

HacCThb pCUu, O603Haan-OHla$I

= CymecTtBute
A Y Ot Noun peaMeT U U3MEHSIONIAsCS 110
JTHHOE
najiekam M 4uciam.
MECTOMMEHUS, YKa3bIBAIOIIHE
VYkazareiabH Ha TO, KaKOoil OOBEKT UMEET B
b — N . - ~
BRRA | e Ko’rsatish | Demonstrati | Buay roBopsiuii, a Takxe Ha
= mecroumenu | olmoshlari | ve Pronouns | pacnonoxenne 00beKTa
S OTHOCHUTEJIHLHO TOBOPSIIETO
(inbo anpecarta)
MECTOMMEHUS, YKA3BIBAIOIIIHEC
VYkazaTenbH Ha TO, KaKOoW 0OBEKT UMEET B
5 —= /0L R o
RN ble Ko’rsatish | Demonstrati | Buy roBopsiiuii, a TaKxke Ha
=3 mectoumenu | olmoshlari | ve Pronouns | pacnosioxenue o0bekTa
s OTHOCHUTEJIHHO TOBOPSIIETO
(iubo anpecarta)
==,
RE R : . TJIaroJibl BEIPAXKEHHBIC B
YcioBue Shart mayli | Conditionals
vl /4= —IN
Bk dbopme yciaoBus
==,
RE R : . TJIaroJibl BRIPAXKEHHBIC B
YcioBue Shart mayli | Conditionals
g d
Bk dbopme yciaoBus
dbopma peueBoit
NeSTeTbHOCTH, BKITIOYAIOIIAs
- Og’zaki IMOHMMAaHHE 3BYYAIllEd PEYH U
=iF YcTHAdg pedb 5 Oral speech . P
nutq OCYILIECTBIICHUE PEYEBBIX
BBICKA3bIBAHUH B 3BYKOBOM
dbopme (ToBopeHue).
dhopma pedeBoit
NEeSATETHPHOCTH, BKITFOUAFOIIIAs
- Og’zaki TMOHMMAaHUE 3By4Yallle peun u
=i VcTHAsg peds 8 Oral speech Y P
nutq OCYILIECTBJICHUE PEYEBBIX
BBICKA3bIBAHUH B 3BYKOBOM
dhopme (roBopeHue).
amaa) Yactu peun | gy, Parts of OCHOBHBIE TPAMMATHIECKHE

KaTeropuu cJoB (MMEHa,




turkumlari | speech MECTOMMEHUS, IJ1ar0JIbL,
Hapeyus U T. 11.).
OCHOBHBIE IPAMMAaTHYECKHUEC
- So’z Parts of KaTeropuu cJioB (MMEHa,
a0 A YacTu peun : P (
turkumlari | speech MECTOMMEHUS, IJ1arOJIbL,
Hapeuus " T. 1.).
3TO CJIOBAPh, B KOTOPOM
DHIMKIIOIET . . | COOOIIAIOTCS CBEAEHUS O
. B Qomusiy Encyclopedi
BRISEH | pueckuit ; . HpeaMeTax, JUlax, sBICHHsIX,
lug’at c dictionary
CIIOBaph MTOHATHUAX, 0003HAYAEMBIX
TEMH MU UHBIMH CJIOBAMH.
3TO CJIOBaph, B KOTOPOM
DHIMKIIOET . . | COOOIIAOTCS CBECHUS O
. . Qomusiy Encyclopedi
BREM | queckuit i . npeAMETax, JULaX, SBICHHIX,
lug’at c dictionary
CJIOBaph MOHATHUAX, 0003HAYAEMBIX

TEMU WJINU MHBIMU CJIOBAMMU.
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